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INTRODUCCIÓN 
La lengua griega 


Nuestro estudio versará sobre la lengua que se hablaba en la antigua Grecia. Los 
textos más antiguos que de ella poseemos son los Poemas Homéricos, anteriores al 
siglo VII a. C. El griego, como la mayoría de las lenguas europeas, deriva del 
indoeuropeo, lengua primitiva común. Existieron en Grecia cuatro grupos de dialectos 
según las regiones: 


1. Jónico. Se hablaba en Asia Menor, en las islas Cícladas y en la isla de 
Eubea. Fue el dialecto que utilizó Homero. 


2. Eólico. Se hablaba en Tesalia, Beocia, Lesbos y en la costa de Asia Menor. 
Fue el dialecto utilizado por los poetas Safo y Alceo. 


3. Dórico. Se hablaba en el Peloponeso, en Creta y en Rodas. Fue el dialecto 
utilizado por Píndaro y Teócrito. 


4. Ático. Se hablaba en Atenas y sus alrededores. Es el dialecto sobre el que 
principalmente versará nuestro estudio. En los siglos V y IV a. C. llegó a 
superar, como lenguaje literario, a todos los demás dialectos. Así pues, en 
el escribieron los grandes autores de la literatura griega. A partir de la 
unificación de Grecia el dialecto ático, ligeramente alterado en contacto 
con los demás dialectos, se impuso como lengua literaria. Se llamó entonces 
y Kowví Suadektóc, lengua en la que se tradujeron los textos del Antiguo 
Testamento y en la que se escribieron los del Nuevo Testamento. De ella, 
finalmente, derivaría el griego moderno. 


La lengua griega, además de ser el instrumento de expresión del sorprendente “milagro 
griego” (la explosión de las artes y las ciencias, así como de la democracia como 
sistema político, en la Antigúedad clásica), fue a lo largo de los siglos, y lo sigue 
siendo, el principal referente, el gran almacén etimológico, para el lenguaje de la 
cultura en general y, en particular, para la creación de neologismos técnicos y 
científicos en todas las disciplinas. Si nuestra lengua no es otra cosa que un latín 
evolucionado, hablado sin interrupción durante más de dos mil años, el griego antiguo 
también vive en nuestro léxico diario, cuando tomamos un analgésico, vamos al cine, o 
sentimos nostalgia. En realidad, la cultura latina fue impregnada por la griega de tal 
manera, que lo justo sería hablar de cultura grecolatina cuando nos referimos al 
fundamento sobre el que se asienta nuestra civilización occidental. 


TEMA I: EL ALFABETO GRIEGO 


Este alfabeto, con algunas modificaciones, es el que será utilizado por los griegos 
hasta hoy en día, y el que está en la base (basta con fijarse un poco en las 
mayúsculas) del alfabeto latino, el alfabeto en que nosotros escribimos y que se ha 
convertido en el más estandarizado del mundo. 


El alfabeto griego consta de las veinticuatro letras siguientes: 


Nombre en 


Nombre en 


cdo AS Minúscula | Mayúscula Sonido 
úlpa Alfa Q A A 
Bñta Beta B B B 
yónpo Gamma y p g (ga, gue, gui, go, gu)* 
Sélta Delta Ó A D 
Eyuióv Épsilon E E € (breve) 
ita Dseta S Z Ds 
Ta Eta n H € (larga) 
Orta Zeta 0 0 z (za, ce, ci, zo, zu) 
¡ÓTa lota I I ¡ (¡ojo! , la ¡ota sin 
punto) 
KÓTTTITO: Kappa K K k (ca, ke, ki, co, cu) 
AaugSa Lambda A A L 
1 Mi U M M 
vd Ni v N 
si Xi 5 Z X (65) 
O pukpóv Ómicron 0 0 O (breve) 
m Pi TT TI Pp 
po Rho p P R 
oTyya Sigma o /-<c z S 
TOV Tau T T T 
dyuóv Ípsilon y Y u francesa / ú 
alemana* 
pi Fi Q d F 
Xi Ji X Xx J 
wi Psi y y Ps 
Ouéya Omega w O (larga) 


Clasificación y pronunciación de los sonidos 


1. Vocales. Existen siete vocales que podemos clasificar del siguiente modo: 


a) Vocales breves: e, O 
b) Vocales largas: n, w 
c) Vocales largas o breves: a, 1, U 


Las vocales cerradas (1, v) forman el segundo elemento de los diptongos: 


OL, El, OL 
AU, EU, OU 
UL, NU 
La 1 aparece subscrita bajo la vocal en los diptongos cuya primera vocal es larga: q, 
Yo 
Para una correcta pronunciación de las vocales tendremos en cuenta: 
- La isubscrita no se pronuncia (vuk) 
- Lau se pronuncia como / i / excepto en los diptongos, que se pronuncia como 
/u /: au, ev, nv. 


- El diptongo ou se pronuncia como / u / castellana. 
- Los restantes sonidos vocálicos suenan igual que en castellano. 


2. Consonantes. Las podemos clasificar del siguiente modo: 


Oclusivas Sonoras Sordas aspiradas 
Labiales B K Q 
Dentales A 4h 15) 

Guturales r K X 


Silbantes: o, s 
Líquidas: 2, y, v, p 
Compuestas: 7, €, y 

Para su pronunciación tendremos en cuenta: 


- y Suena siempre / ga, gue, gui, go, gu /. Sin embargo, delante de y, k, x, É, 
se nasaliza. (úyyeloc) 

- 0, suena siempre / za, ze, zi, zo, zu /. 

- Kk, suena siempre / ka, ke, ki, ko, ku / 

- A, se pronuncia como doble | /l-1 / 


Signos ortográficos 


a) Espíritus 


Los espíritus (aspiración, en latín) son dos signos muy peculiares del griego. Todas 
las palabras que empiezan por vocal y por rho ( p ) los llevan. El espíritu se coloca 
sobre la letra si ésta es minúscula, y a su derecha, si es mayúscula. 


Espíritu suave ». Se escribe, pero no se pronuncia (como nuestra 
hache). Sólo puede ir delante de vocal. 


Se escribe y se pronuncia con una leve aspiración 
(como la [h] inglesa). Puede ir delante de vocal y 

va, siempre, sobre la rho cuando la palabra 

C comienza por esa letra (en este caso, obviamente, 
no se pronuncia). 


Espíritu áspero 


Ejemplos: 
ápaptóvo / Apaptóvo se pronuncian [hamartano], pronunciando la [h] aspirada. 
pic / “Pic se pronuncia [ris]. 
¿páaw / 'Epáw se pronuncia [eráo]. 
b) Acentos 
En griego hay tres tipos de acentos: 


Acento agudo ( * ): Afecta a vocales largas o breves, y puede estar sobre 
cualquiera de las tres últimas sílabas de la palabra, pero sólo sobre la 
antepenúltima si la última es breve: ú. 


Acento circunflejo ( ” ): Afecta sólo a vocales largas o diptongos, y puede estar 
sobre las dos últimas sílabas de la palabra, pero sólo sobre la penúltima si la última 
es breve: úl. 


Acento grave ( *): Afecta sólo a la última sílaba de la palabra, y en realidad es 
una transformación del acento agudo cuando sigue palabra acentuada: ú. 


c) Otros signos diacríticos 


Apóstrofo (5”): Es el signo que se utiliza en la elisión de una vocal breve, es 
decir la desaparición de una vocal breve final de palabra ante otra palabra 
que empieza por vocal, o lo que es lo mismo, un hiato. Ej.: drró ¿uoó, se 
convierte en br” ¿oñ. 


Coronis (tú-): Es un signo que sirve para marcar la fusión de dos palabras en 
una, la primera de las cuales terminaba por vocal, y la segunda empezaba 


por vocal también: tú 4ANOB%, puede convertirse en táANOí. 


Diéresis ( ¡): Es el signo que sirve para marcar que un diptongo no existe: Boí, se 
pronuncia [bo-Í]. 


d) Signos de puntuación 
Los signos de puntuación del griego son como los del alfabeto latino, con las 
siguientes diferencias: no tiene signos de admiración, su punto alto [ * ] equivale a 
nuestros punto y coma [ ; ] o dos puntos [ : ]. Su signo de interrogación sólo se 
pone a final de frase y es como nuestro punto y coma [ ; ]. El punto, la coma, las 
comillas y los guiones son exactamente iguales que los nuestros. 


Ejercicios 


1. Lee en voz alta las siguientes palabras griegas. 


Aóyoc ud8os Sixn ÓLcaLoLo avópí 
Snuokpatía  ogAñvn moñdec ALTÓV eipivn 
¿deúBEpos TOVTO Ayov úvOpas yaotTñp 
yA0o0ca SáKTUAOG úyyedov cvAMaf8n Beparreía 
kapóta OSÓVTOV TIVÉW OTÓNATO pica 

yAukúc Yuxíñ opBaduós  ápáxvn OTPATOTTOLÉW 
ZEYZ AMOAAQN — "HPA AOSPOAITH 'EPMHZ 
ZOKPATHZ  MAATON AOHNAI BAPOZX TEA 
OAYZXEYZ — TMPIAMOZ EAENH BIBAION KAAYW OQ 
AEXBOX "'EPTON "EAMAZ GAMATTA BYZANTION 


2. Escribe lo que se te requiere en cada caso: 


Palabras con espíritu suave 


Palabras con espíritu áspero 


3. Cambia de minúscula a mayúscula y viceversa las palabras del ejercicio 
anterior: 


TEMA II: NORMAS DE TRANSCRIPCIÓN 


Junto a la transliteración, es decir, poner en nuestro alfabeto una palabra 
griega tal y como sonaría (ej.: opaípa : "sfaira”), existe la transcripción, que 
consiste en adaptar una palabra griega a nuestro alfabeto con una serie de 
diferencias y convenciones que se adecuen a nuestro idioma. 
Teniendo en cuenta la enorme cantidad de helenismos existentes en el lenguaje 
científico, culto y técnico de hoy (vocabulario que es compartido por muchos 
idiomas), es imprescindible conocer la evolución y transcripción de estos términos. 
Podemos establecer dos grandes grupos de palabras atendiendo a su evolución: 
e El primer grupo habría pasado del griego al castellano (y a otros 
idiomas) dentro de la lengua denominada impropiamente "vulgar", 
es decir, en el habla cotidiana. Este paso se realizaría sobre todo 
a través del latín. Los cambios fonéticos que experimentan las 
palabras en estos casos son muy difíciles de determinar, dadas las 
peculiares características de este tipo de evolución. Son, por 
ejemplo los casos de: 
KaTtá > cada. ki0ápa > guitarra. 


e El segundo grupo se puede englobar bajo el nombre de "cultismos". 
Éstos son, sobre todo, términos que las lenguas modernas han 
tomado en prestamo del griego (y es interesante saber que con 
palabras griegas se han formado palabras que los griegos no 
escucharon jamás, como, por ejemplo, de tédoc y «ww se ha 
creado teléfono). 
A pesar de que se puede pensar que estas palabras han pasado de forma directa 
del griego al castellano, esto no es completamente cierto, pues la transcripción 
se suele efectuar a través del latín, atendiendo a las particularidades fonéticas 
de este idioma. 


Normas generales de transcripción 
1. Toda palabra con penúltima sílaba larga recibe el 
acento sobre ésta 
(Ounpos > Homero. 
2. Toda palabra con penúltima sílaba breve recibe el acento sobre la 
sílaba anterior a ésta: Ewkpártns > Sócrates. 
Hay que tener en cuenta, además, que los sustantivos y adjetivos suelen 
transcribirse a partir del acusativo (que veremos en el tema siguiente), lo 
que incide en el tipo de final transcrito de una palabra, según la declinación 
a la que pertenezca. 
3. Las palabras que acaban en -a Ó en -n pasan 
generalmente a final en -a: Kpytn > Crefa. 


Las palabras que acaban en -oc ó en -ov pasan a final en -o en castellano: 
“Otmpos> 
Homero, 
Oéatpov > 
Teatro 


Las palabras que acaban en cualquier otra forma (la inmensa mayoría de 
la tercera declinación) pierden normalmente la desinencia y se 
transcriben tal como acaba la raíz: 
Otra regla general se puede establecer en torno a las consonantes 
aspiradas, que pierden su aspiración y pasan a ser sordas simples, 
excepto la y : 

80 > ho>kf; x > Kh > Cc, qu; 

p>ph> f. 


El resto de sonidos mantiene su valor propio, aunque hay una serie de 
particularidades que son detalladas a continuación: 


e El espíritu áspero ( ' ) se transcribe generalmente como h-: “Ompos > 
Homero. 
e Lau, sola, se transcribe como -í- (en algunos idiomas -y-): 
“Yuvos > Himno. 


e El diptongo al pasa a -e-: 
Maidaywyós > Pedadogo. 


e El diptongo ol pasa a -e- generalmente: 
Oikovouia > Economía. 


e El diptongo el pasa a -/-, excepto en los finales 
en -ela, donde pasa a -ea: Eipivn > frene. 
MiSela > Medea. 


e El diptongo eu queda igual (aunque, en castellano, en los finales 
de palabras polisilabicas en -euc, pasa a -eo): 
ZeUc > Zeus. 


Oóvooeús > Odiseo, Odisseu. 


e El diptongo ou pasa a -u. 
Ovpavóos > Urano. 


e La y pasa a -g- siempe (aunque cambie su pronunciación según siga - 
a, -0, -u, Ó -e, -1): Moduyapia > Poligamia. 


Tewuetpía > Geometría. 


Pero y ante consonante velar (g, k, x, c ) pasa, como se 
pronunciaba en griego, a -,: "Ayyedoc > Ángel. 


La se transcribe como -z-: 
Zeúc > Zeus. 
e La8 pasa a -f: 
Oéatpov > Teatro. 
e La x pasa siempre a velar sorda ( c- ante - 
a, -o,- u; qu- ante -e, -/): 
Onyapxia > Oligarquía. 


Xpóvos > Crono(s). 


e La k pasa siempre a transcribirse como -c- (aunque 
cambie su pronunciación): KópivBos > Corinto. 
Kuvikós > Cínico. 


e La o- inicial seguida de consonante se transcribe como es-: 
opaípa > esfera 


e Lag pasa a -x- (pero en castellano cuando no va entre 
vocales, o entre vocales de palabras de evolución 
más larga, pasa a --: velar sorda aspirada): 

ZúvtagiC > Sintaxis. 


Mapádosga > Paradoja, paradoxa. 


e Las formas en -ti- pasan a -cf: 
Anuokpatia > Democracia. 


e Las consonantes geminadas se simplifican: 
MeAorróvvnoos > 
Peloponeso. 


'EdMnvuxóc > 
Helénico 


Ovooeús > Odiseo 


Ejercicios de 
transcripción: 


Transcribe las palabras 
griegas al castellano: 


Zopía, dayabn, iolc, yíñ, 
KóvOBia, Ed, ETépavocs, 
Añdesóvopoc, vúxivOoc, 
emoónuia, mpóloyoc, 
uedaryxoka, iepoyAuptkóc, 
AtyurtTOG, seipwvela, 
EváptotOS, evayyélov, 
es9yowvóc, Mapabov, 
Epuñc, IInvedórm, 
Anuímnp. “Aptepic. 


TEMA III: EL GRIEGO COMO LENGUA FLEXIVA. CONCEPTO DE 
DECLINACIÓN Y DE CONJUGACIÓN. LA CONCORDANCIA. 


El griego es una lengua flexiva 


El griego, el latín, el árabe, el español y muchas otras son lenguas flexivas. Estas 
lenguas cambian la forma de las palabras para conseguir significados o categorías 
distintas. Ese cambio de forma se consigue a través de partículas con significado 
gramatical que llamamos morfemas. 


El griego y el latín tienen un carácter flexivo más acusado que el español, pues 
utilizan el método descrito para expresar las funciones sintácticas que desempeñan 
los sustantivos y adjetivos en la frase. El español (y en general las lenguas modernas 
de nuestro entorno) usan, para expresar las funciones sintácticas, el orden de palabras 
o las preposiciones, y en la conjugación, se sirven con mucha más frecuencia que el 
latín y el griego de los verbos auxiliares. 


La declinación 


Según lo que hemos dicho, los sustantivos y adjetivos (principalmente, aunque también 
otras clases de palabras), ofrecen una terminación distinta según la función 
sintáctica que desempeña la palabra en la frase. Es decir, si es sujeto, tendrá una 
terminación determinada, si es complemento directo, otra, si es complemento 
circunstancial, otra distinta. 


A las distintas variantes que puede ofrecer una palabra las vamos a llamar CASOS. 
Y a los morfemas los vamos a llamar DESINENCIAS. En griego existen cinco casos. 
Declinar una palabra consiste, por lo tanto, en expresarla de cinco formas diferentes 
a través de las desinencias. 


Todos los sustantivos encajan en alguno de los modelos de declinación que existen. En 
griego existen tres, mientras que en latín son cinco. A estos modelos se les da el 
nombre de declinaciones (primera declinación, segunda declinación, tercera 
declinación). 


Clases de palabras en griego 


- palabras invariables: Preposiciones, adverbios, conjunciones y 
exclamaciones. 
- palabras variables: Sustantivos, adjetivos, pronombres, artículo y verbos. 


A su vez, éstas últimas se dividen en dos grupos, pues los accidentes gramaticales 


que les afectan pueden ser, al menos, en parte, diferentes; y así tenemos: 


- Palabras con flexión nominal: sustantivos, adjetivos, pronombres y 
artículo. 


- Palabras con flexión verbal (conjugación): verbos. 


Las categorías gramaticales de la flexión nominal son: 
e Género: masculino, femenino y neutro. 
+. Número: singular y plural (en griego también existe el dual) 


e Caso: Éste es un concepto nuevo con respecto a nuestras 
lenguas. Consiste en la forma o terminación que toma una 


palabra para indicar la función que tiene ésta dentro de 


una frase. Es decir, si una palabra con una terminación 
concreta es el sujeto, el objeto directo, indirecto, 
complemento del nombre, etc., de la frase. 


La correspondencia entre casos y funciones aparecen en el siguiente cuadro: 


NOMINATIVO Sujeto y atributo 
VOCATIVO Apelativo 


ACUSATIVO Complemento directo y C. 
Circunstancial 


GENITIVO Complemento del nombre y 
C. Circunstancial 


DATIVO Complemento indirecto y C. 
Circunstancial 


La conjugación griega 


La conjugación es algo parecido a la declinación, pero aplicado a los verbos. Es decir, 
consiste en las variaciones que tiene un mismo verbo para explotar todas sus 
posibilidades expresivas. En español, las formas cantaba, cantaré, hubiera cantado, 
cantado, las entendemos como pertenecientes a un mismo verbo, y decimos que forman 
parte de su conjugación. Lo mismo sucede en griego. 


Igual que en español, existen en griego diferentes modelos de conjugación que iremos 
conociendo a su tiempo. De momento, y para poder ir construyendo alguna frase muy 
elemental, vamos a empezar por el presente de indicativo activo de un verbo regular. 


Singular 
12 Bavuúc-w 
s9- 2 Bavuúl-eLc 
a 
3 Bavuác-el 
a 
12 Bavuác-opev 
pl 2 Bavuúc-ete 
a 
3 S8avuáZ-ovoL (v) 
a 


Categorías verbales 


De la misma manera que hemos visto en la flexión nominal, también los verbos 


expresan sus diferentes accidentes o categorías gramaticales mediante una serie 


de elementos que sirven para distinguirlos. 


Pero las categorías verbales son más complejas que las nominales (cosa que 


también sucede en nuestras lenguas), y, así, además de mediante sufijos, 


terminaciones o desinencias, éstas se pueden expresar también mediante prefijos, 


infijos, elementos de unión, algunas variaciones dentro del mismo lexema, 


elementos auxiliares, etc. Es decir, se crea todo un juego de variaciones para 


expresar la complejidad y variedad de dichas categorías verbales. Todos estos 


elementos los iremos viendo paulatinamente a lo largo del curso. 


De momento vamos a ver cuáles son estas categorías (muchas de ellas coinciden 


con las de nuestras lenguas): 


Y 
Y 
Y 


NOTAS: 


Número: Singular, plural (y dual). 
Persona: Primera, segunda y tercera. 


Tiempo: Éstos, a su vez, pueden ser de no pasado (primarios) y de pasado 
(secundarios). 


> Tiempos primarios: Presente, futuro y perfecto. 


> Tiempos secundarios: Imperfecto, aoristo y 
pluscuamperfecto. 


Modo: Pueden aparecer como formas personales (indican la persona) o 
impersonales: 


> Modos personales: Indicativo, imperativo, subjuntivo y optativo. 
> Modos impersonales: Infinitivo y participio. 
Voz: Activa, media y pasiva. 
Tema: Presente (incluye los tiempos presente e imperfecto), futuro, 
aoristo y perfecto (incluye los tiempos perfecto y 
pluscuamperfecto). 


Aspecto: Sirve para indicar cómo se desarrolla la acción expresada por el 
verbo. 


> Acción continua: Presente e imperfecto (y futuro). 
> Acción acabada: Perfecto y pluscuamperfecto. 
> Acción puntual. Aoristo. 


La categoría de tiempo sólo afecta al modo indicativo, en el resto de 
modos sólo se tiene en cuenta el aspecto. 

En los verbos también existen las categorías de género y caso, pero 
sólo en las formas o modos impersonales (sobre todo en el 
participio). 


Como hemos mencionado, la complejidad de los verbos es elevada, e incluso habrá 
conceptos que no te sonarán (“aoristo”, “voz media”, “tema” o “aspecto”), y por 
ello su estudio se debe hacer de modo gradual y paulatino, de manera que todos 
estos elementos vayan quedando claros, compaginados y relacionados entre sí. 
El conjunto de todas las formas que puede tener un verbo para expresar todas 
estas categorías gramaticales se denomina conjugación, y aunque en griego no 
hay diferentes conjugaciones propiamente dichas, sí se puede establecer una 
división básica: 

e Verbos temáticos (aquellos cuya primera persona del presente 
de indicativo activo termina en —«»): Son los que, como veremos, 
entre la raíz o lexema y las desinencias o morfemas hay una 
vocal de unión. Son la mayoría de verbos. 

e Verbos atemáticos (aquellos cuya primera persona del 
presente de indicativo activo termina en —.u): Son aquellos en 
los que la raíz o lexema se une directamente a las desinencias 
o morfemas. Su número no es muy elevado, aunque algunos 
tienen un uso frecuente. 


Ejercicios 

Responde a las siguientes cuestiones: 

1.- ¿Es lo mismo una desinencia que un caso? 

2.- ¿Qué tipo de noción es objeto directo? ¿Una función sintáctica, una clase de 
palabras, 


un caso o un accidente gramatical? 


3.- ¿Cuántos (y cuáles) accidentes gramaticales puede expresar una forma verbal? 


4.- ¿Qué función sintáctica desempeña el vocativo? 


5.- ¿Cuántas declinaciones hay en griego? 


6.- ¿Cómo se clasifican básicamente los verbos griegos? 


7.- ¿En qué consiste declinar una palabra? 


8.- Escribe el nombre de los casos griegos y sus funciones sintácticas. 


9.- ¿Qué accidentes gramaticales expresa un sustantivo griego? 


La concordancia 


La concordancia se aplica a la relación de coincidencia que deben guardar ciertas palabras 
dentro de una oración o un sintagma. Las relaciones de concordancia se aplican a 
diferentes elementos, entre los que destacan: 
- Un sustantivo debe concertar (coincidir) en género, número y, en griego, también 
en caso con su adjetivo y artículo (La casa bonita). 
- Un atributo debe concertar en número y caso (y, si es un adjetivo, también en 
género) con el sujeto (£/ libro es bonito). 
- El verbo debe concertar con el sujeto en número y persona (£/ león come). 
Esto es útil para poder efectuar un análisis y construcción correctos de las frases, pues 
implica cuáles de sus elementos están relacionados, forman un sintagma, etc. 
En este sentido es muy útil la existencia en griego del artículo, como veremos a 
continuación. 


El artículo 


En griego el artículo acompaña al sustantivo y sirve para presentarlo, 
generalizarlo o identificarlo. También puede sustantivar cualquier otro elemento 
de la frase: un adjetivo (el bueno), un adverbio (el ayer), un sintagma 
preposicional (/os de Toledo), e incluso una frase (/os que estudian todos los días). 
Es decir, un artículo convierte en sustantivo (y además con la función que le 
corresponda) cualquier elemento que le siga. Además, si este elemento es flexivo 
el artículo concertará con él en género, número y caso, como vimos arriba. 

De todos modos, el artículo griego tenía un origen pronominal, que no perdió del 
todo. De ahí que a veces, sobre todo cuando aparece sólo, convenga traducirlo 
por “éste, ésta”, etc., entre otras cosas. Pero esto lo veremos después. 

Por otra parte, si un sustantivo aparece sin artículo, puede traducirse éste 
precedido de un artículo indeterminado (un, una), si se considera conveniente. 


Te presentamos a continuación el cuadro con las formas del artículo (según su 
número, género y caso), y, de paso, te servirá para que veas cómo es una 
declinación (cuyas características concretas veremos en los temas siguientes). 
(El artículo carece del caso vocativo). 


Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 


Nominativo 


Acusativo 


Genitivo 


Dativo 


Insistimos en la conveniencia del aprendizaje del artículo, por las razones de 
concordancia aducidas. Además, las desinencias del artículo coinciden en buena 
medida con las de la 12 y 22 declinaciones. 


Ejercicios 


Lee en voz alta los siguientes sintagmas, e indica el caso, número y género atendiendo 
a la forma del artículo (Ej.: 6 pédac Aukós —> Nominativo singular masculino, por ó): 


0 á4yaBos ÚVBpwTTOS TA VUYNAA Ópn TNV Hakpav vadv 
TOY ÁáPxalov vÓuOU TOC OO ÚPXOVOLV TÓV AUTOV VOUÓV 
TtOV véov AxUléa Tí Lodakñ Troadía oi kakxoi kuvnyoi 
TO HAKPÓV TELXOS Tac GAnBeic copias Ts 4AnBodc copías 


TOUS OTEVOVS TÓVTOUG n iÓLa kpiolc TO GÚ0BEVÉS COMA 


TEMA IV: PRIMERA DECLINACIÓN. PRESENTE INDICATIVO 
ACTIVO. ORACIONES SIMPLES Y COMPUESTAS COORDINADAS. 


La primera declinación 


En griego existen, según hemos visto, tres modelos de declinación. Eso quiere decir 
que van a existir tres conjuntos de desinencias, con las cuales se declinan todos los 
sustantivos. El primer modelo que vamos a estudiar lo conocemos como prímera 
declinación o declinación de los temas en alfa, porque, en origen, las desinencias se 
añadían a palabras que acababan en esa vocal. Nosotros no vamos a aprender la 
declinación desde un punto de vista histórico (de dónde vienen las formas), sino tal 
como nos la encontramos en el dialecto jónico-ático, la versión del griego antiguo que 
nosotros estamos estudiando. 


La primera declinación tiene cinco variantes. A primera vista parecen muchas, pero 
la variedad no es tanta si nos fijamos en que el plural es igual para todas ellas. La 
mayor parte de los sustantivos de la primera declinación son de género femenino, 
aunque también existen un buen número de palabras masculinas. También se utiliza 
la primera declinación en la flexión de los adjetivos, aunque siguiendo sólo los modelos 
en -a pura y los temas en -1. 


Para reconocer que una palabra pertenece a la primera declinación tienes que fijarte 
en su enunciado. El enunciado de un sustantivo consiste en el nominativo singular 
seguido del genitivo singular. Así es como aparece la palabra en nuestro glosario o en 
el diccionario. Se han escogido esas dos formas porque son las más significativas para 
reconocer a que declinación pertenece una palabra. 


Primera declinación (o declinación de los temas en -a) - Esquema general 


Temas en -a pura (tipo Selía, Selías) 
Fa (oo G6ta. Sé Por estos modelos se 
ES añinas Temas en -a mixta (tipo Só3a, Só5nc) Aselinan 
también adjetivos. 
Temas en -ac, -ov (tipo veavíac, veaviov) Por estos modelos 
Masculinos Temas en —ns, -ou (tipo rroAttmc, -o0) sólo se  declinan 
sustantivos. 


Los distintos modelos se denominan paradigmas, y todas las palabras que presentan 
un enunciado similar siguen el mismo modelo. Así que basta con fijarse bien en el 
enunciado de la palabra en el vocabulario o en un diccionario, para saber a qué modelo 
pertenece y cómo se declina. 


Temas en -a pura femeninos (SzUía, SeMíac) 


S Pp 
N Selñi-a Seli- on 
V Sedi-a Seli- on 
A Selíi-av Selí-ac 
G Seli- ac Selll-Óv 
D Seldi-a Sei aL 


En la primera declinación (en todas sus variantes), el genitivo plural siempre lleva 


acento circunflejo sobre la omega (w) de la desinencia. 


Temas en -a mixta femeninos (Sóza, Sóznc) 


S Pp 
N S68-a SÓ8-aL 
V S0s-a SÓ5-OL 
A S05-0vV SÓ5-0G 
G Só6¿-NS S05-Óv 
D S68-n ÓÓS-aLG 


Temas en -n femeninos (nóxn, nóxnc) 


S Pp 

N Háx-N HÓX-OL 
V HÓX-N HÓX-0L 
A HÓX-NV HÓX- ac 
G HÓX-NS HOx-Óv 
D HÓX—-N HÓX- Que 


Temas en -a pura masculinos (veavíac, veaviov) 
S Pp 

N VEOVÍ-0G VEOVÍ-OL 

V veavÍ-a VEOVÍ-OL 

A VEOVÍ-0V VEOVÍ- AG 

G VEOAVÍ-OU VEOVI-(WV 

D VEOVÍ-QA VEOVÍ-OLG 


Las dos únicas formas que no coinciden con el modelo correspondiente de la primera 
declinación son el nominativo y el genitivo singular (precisamente las dos del 
enunciado). Estas formas son analógicas (es decir, ¡mitam) a sus correspondientes 
formas de la segunda declinación (que es mayoritariamente masculina y que 
estudiaremos más tarde). 


Temas en -n masculinos (mo2ítnc, rozítov) 
S Pp 
N IMOMÍT-NG IMOAÍT-OL 
V TOMT-A TTOMT-OL 
A TMOAÍT-NV IMOAÍT-AG 
G TMOAÍT-OU TTOALT-ÓV 
D IMOMÍT-N ITTOAÁÍT-OLG 
Ejercicios 
Singular Plural 
Nom.  [copí-a COpÍ-aL 
Voc.  [copí-a COopí-aL 
Ac. COQPÍ- AV COQPÍ-AG 
Gen.  [oopí-as COPL-ÓV 
Dat.  joopí-a COQÍ-ALG 


1. Escribe la palabra en griego en el caso y número que consideres correcto. 
Para ello medita antes qué función sintáctica desempeña en la frase y, 
después, le atribuyes el caso adecuado: 


(La sabiduría) es lo más valioso que puede tener una 
persona. 

El valor (de la sabiduría) es 
infinito. 


Dale una oportunidad (a la sabiduría) 


Conozco las falsas (sabidurías) - 


Veo (la sabiduría) en 
sus ojos. 

(¡Sabiduría!) , acude en mi 
auxilio. 


Le estimo mucho (por su sabiduría) 


Te doy el libro (de las sabidurías) 


2. Escribe las formas que te son requeridas: 


Dativo plural de yuxh, -ñs (1) 


Dativo singular de tpárreZa, -ns (1) 


Acusativo plural de “Epuns, -ou (6) 


Vocativo singular de veavías veaviou (6) 


Genitivo plural de Bepórrawa, -ns (1) 


Acusativo singular de my. -ñs (1) 


Dativo singular de guía, -as (1) 


Genitivo singular de sipúvn, -ns (1) 


Dativo singular de Movoa, -ns (1) 


Dativo plural de tuu, -ñs (1) 


2.- Escribe la descripción morfológica (analiza morfológicamente) y el enunciado 
de las siguientes formas: 


TÉXVN 


eipivas 


rom Tos 


DEOTIÓTO 


aitia 


TpartéCn 


VEOVLOV 


orrovdaías 


"EMAnvikÑ 


TOLMTÓS 


5.- Ordena el vocabulario en la siguiente tabla: 


Temas en -a, -ac | Temas en —a, -ns | Temas en n, -ns | Palabras invariables 


Temas en -ac, -ou | Temas en —nc, -ou | Verbos Adjetivos 


Vocabulario 


úyow.- Llevar, conducir. koAí.- Hermosa. (adj. en —n) 
A6nvoaú, -Gv (ai).- Atenas (sólo tiene pl). kóun, -ns (7).- Cabellera. 

aitía, -as (1).- Causa. xkópn, -ns (1).- Muchacha. 
PAérro.- Mirar, contemplar, ver. Modoa, -ns (1).- Musa. 
Seorrórns, -ou (6).- Dueño, rmyí. -ñs (1).- Fuente. 

señor. rromtíis, -ou (0).- Poeta. 
Sucarocóvn, ns (1).- Justicia. roMáxic.- (adv.) Muchas veces. 
EMnvi.- Griega. (adj. en —n) orrov8aía.- Diligente. (adj. en -a 
ciprvn, ns (1).- Paz. pura) 

eic.- (preposición de acusativo) A, tádowa.- Desdichada. (adj. en -a 
hacia. mixta) 

"Epuns, -ou (6).- Hermes. tpárela, -ns (1).- Mesa. 

íSn.- (adv.) Ya. téxvn, -ns (n).- Técnica, 
n$oví, -ñs (1).- Placer. arte. 

SómatTa, -ns (1).- Mar. tu, -%s (1).- Honra, honor. 

Bzá, -as (1).- Diosa. tíKTOw.- Producir. 

Bepárrawa, -ns (1). puía, -as (1).- Amistad. 
Sirvienta. wuxñ, -%s (1).- Alma. 

8%ow.- Sacrificar. "Q (interjección) Oh. 


Presente de indicativo activo de los verbos temáticos y del 
verbo  eipi. 


Como ya indicamos anteriormente, las formas verbales completas son bastante 
complejas. Sin embargo, estas formas suelen seguir unas pautas concretas y, dentro 
de lo que cabe, regulares. 


Como también vimos, los verbos griegos se dividen en dos grupos principales: 


a) Verbos temáticos (en -w, por la terminación de la 1% pers. sing. del 
presente de indicativo activo). Son aquellos que entre la raíz y las 
desinencias propiamente dichas tienen una vocal de unión (temática). Ésta 
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suele ser de timbre “o” cuando la desinencia empieza por consonante nasal 
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( y, v ), y de timbre Ye” cuando no. 


b) Verbos atemáticos (en -u, por la misma razón que los anteriores). Son 
aquellos en los que las desinencias (que en parte son diferentes a las de 
los verbos temáticos) se unen directamente a la raíz, sin vocal de unión. 


La gran mayoría de los verbos son temáticos, pero entre los atemáticos hay algunos 
de uso muy frecuente, como el verbo “ser”, sipí, que, además, es irregular. 


El enunciado de los verbos griegos no es igual al de los sustantivos, y (al contrario 
que en nuestras lenguas, que se hace con el infinitivo) este consiste en la mención 
precisamente de la primera persona del singular, sólo. 


a) Presente de indicativo activo de los verbos temáticos (en —o»). 


Presentamos a continuación el cuadro de terminaciones verbales (lo que aparece entre 
guiones es la vocal de unión; si no hay dos es porque a veces cuesta distinguir la vocal 
de unión y la desinencia, porque se han amalgamado, fusionado, lo que es propio de 
lenguas flexivas). 


Persona | Singular Plural 
12 -w -0-HEV 
22 -ELG =E-TE 
32 -El -ovou(v) 


NOTA: La —v que en la 32 del plural aparece entre paréntesis se llama v eufónica, 
pues sirve para evitar hiatos, y se usa cuando al verbo le sigue una vocal o aparece 
al final de la frase. 


Como hemos indicado, todos los verbos temáticos siguen este modelo, veamos uno de 
ellos. 


Ejemplo: Verbo Avw “liberar”. 


Persona Singular Plural 

12 MÓ-0w A-0-pEv 

22 M-eLC M-E-TE 

32 M-el A -ovo1(v) 
Ejercicios: 


Conjuga en presente de indicativo los siguientes verbos: 


léyw EX TIPÚTTO 4Kodw Aaiufóvo 


TTÍVO Pacileúm ypúpow ÓLOKOw KPÚTITO) 


B) Presente de indicativo activo del verbo gsipí. 


Como dijimos, este verbo, además de ser atemático, es irregular. Algunas de las 
terminaciones corresponden al resto de verbos, pero otras no, e incluso algunas que 
se mantuvieron aquí desaparecieron en el resto. Por otra parte, la propia raíz sufrió 
transformaciones fonéticas. 


El significado de este verbo es “ser”, por tanto se trata de un verbo atributivo, 
pero también se puede traducir como “estar, haber, existir”. 


Persona Singular Plural 

12 eipi ¿opév 

22 el ¿oTéÉ 

32 ¿otí(v) eicí(v) 
NOTAS: 


- La v final de las terceras personas es la misma que vimos en el verbo 
anterior (eufónica). 


- Este verbo es habitualmente enclítico, por lo que puede aparecer sin 
acento. No obstante, en la tercera persona puede aparecer con acento en 
la épsilon (¿-, ¿otu(v)), sobre todo con el valor de “estar”. 


- Aunque no es muy frecuente, en ocasiones el verbo giuí puede omitirse en 
una frase. Sobre todo si se sobreentiende fácilmente. 


Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


32 p2 del pl. del presente de indicativo activo de ¿xw 


Acusativo plural de Paxtepía, -as 


22 p2 del plural del presente de indicativo activo de eipi 


Genitivo plural de ú0lkia, -as 


1% p2 del plural del presente de indicativo activo de kAziw 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


ExOuev 


KAelete 


OTPATIÓTALE 


3 


el 


ÉxO 


TOMAÓKLG 


Séxn 


6.- Ordena el vocabulario en la siguiente tabla: 


Temas en -a, -ac | Temas en —a, -ns | Temas en n, -ns | Palabras invariables 


Temas en -ac, - Temas en —nc, - Verbos Adjetivos 
(010) OU 


Vocabulario 


ayaBí.- Buena. (adj. en —n) kópn, -ns (1).- Muchacha. 
úyo.- Llevar, conducir. kpúw.- Golpear. 

aóuxcia, as (1).- Injusticia. Hódo.- (adv.) Muy. 

A0nvaí, -Óv (ai).-.- Atenas. paxñ, -%s (1).- Lucha. 
Baxtepía, -as (1).- Bastón. Moñoa, -ns (1).- Musa. 
Séxouat.- Recibir. vixñ, -%s.- (1).- Victoria. 

Sóña, -ns (n).- Fama. vírrtouod.- Lavarse. 

eipi.- Ser, estar. od, ovk, ovx (adv.).- No. 

eic.- (Preposición + acus.) A, hacia. rréurTO.- Enviar. 

¿v.- (Preposición + dat).- En rromtís, -o0 (0).- Poeta. 
emBupia, -as (1).- Deseo. rrodMáúxtc.- (adv.) Muchas veces. 
gpxopat.- Ir, venir. corrovdaia.- Diligente. (adj. en -a pura) 
gx0.- Tener. otpatiórns, -ou (6).- Soldado. 
n$ovír, -ñs (1).- Placer. oúv.- (prep. + dativo) Con. 
8úpa, -as (1).- Puerta. Eowkpótns, -ou (6).- Sócrates. 
koAí.- Hermosa. (adj. en —n) cwtnpía, -as (%).- Salvación. 
kAeiw.- Cerrar. 


Oraciones simples y compuestas coordinadas 
El orden de las palabras 


En principio, el orden de palabras en griego es libre, es decir, se pueden ordenar los 
elementos de la oración en la forma en la que el hablante desee por diferentes 
motivos. 


Sin embargo, algunos de los elementos de la frase deben tener un orden concreto, 
mientras que otros suelen seguir un orden habitual o una tendencia a que sea así. 
Veamos unos criterios generales: 


e El verbo suele ocupar el último lugar de la frase, incluso por detrás 
del objeto o del atributo. Podríamos decir que el griego es una 
lengua SOV, mientras que las nuestras son SVO. Con todo, es una 
tendencia, pues en muchas ocasiones el verbo puede aparecer en 
otro lugar (detrás del sujeto o al principio de la frase). 


e El artículo precede al sustantivo, aunque no necesariamente 
inmediatamente (es decir, entre el artículo y el sustantivo puede 
haber otros elementos). 


e Al contrario de lo que suele suceder en nuestras lenguas, el adjetivo 
también debe preceder al sustantivo (en caso contrario tendría valor 
atributivo, como cuando se elide o sobreentendiendo el verbo “ser”). 
En todo esto se ve la tendencia, habitual en griego, de que el 
determinante precede al determinado (y el complemento al 
complementado). 


e En este mismo sentido, un complemento del nombre (en genitivo) 
suele preceder al nombre al que complementa. Y es habitual que si 
el nombre complementado tiene artículo, el complemento del nombre 
se sitúe entre el artículo y su nombre. Esquema: 


Artículo + C.N (tb. artículo y nombre) + Nombre. 

Ej.: 1 TOÓ ávVBpóbTTOV oikÍA. 

Art. nom. + Gen. C.N. + sust. nom. 

Traducción: Literal: “La del hombre casa” —> "La casa del hombre” 
La oración simple y las oraciones compuestas coordinadas 


Una oración simple es aquella que consta de un solo verbo (aquí se incluirían tipos 
diversos: transitivas, copulativas, enunciativas, exclamativas, interrogativas, etc.), 
mientras que una oración compuesta es aquella que consta de más de un verbo, es 
decir, se trata de varias oraciones unidas. 


La forma en que estas oraciones se unen también puede ser muy diversa: oraciones 
yuxtapuestas (unidas por comas), subordinadas (una oración depende de otra y 
desempeña alguna función con respecto a ella), y coordinadas (cada oración está unida 
a la otra sin que ninguna dependa de otra; están al mismo nivel y cada una tiene 
sentido completo aunque la otra desaparezca). En este tema estudiaremos estas 
últimas. 


Las oraciones compuestas también pueden ser de distinto tipo según cómo estén 
unidas, es decir el valor del elemento que las une: Las conjunciones. Así, estas pueden 
ser (según las conjunciones más habituales): 


Y” Copulativas. Éstas simplemente unen y añaden información: koi, te, Ó2 (las 
dos últimas, enclíticas): “Y”. 
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Y” Disyuntivas. Establecen una alternativa entre ambas oraciones: % : “o”. 


Y” Adversativas. Indican oposición o diferencia entre ambas oraciones: óM2a 
(621 , apostrofado) : “Pero, sino”. 


Explicativas. Indican la causa o razón lógica: yúp (enclítica): “Pues”. 


Ilativas. Indican el seguimiento lógico de lo expresado en otra: odv, ón, 
ápa (enclíticas): “Así pues, por tanto, entonces”. 


Las conjunciones de los tres primeros grupos pueden unir no sólo verbos, sino también 
sintagmas dentro de una misma oración, pero deben ser iguales sintácticamente y del 
mismo nivel (dos sujetos, dos objetos directos, etc.). 


Junto a estas conjunciones simples también existen lo que llamamos correlaciones, 
que establecen una unión más cerrada entre ambas oraciones. Las correlaciones se 
pueden establecer por la mera repetición de conjunciones: K0i... K0l... , ..TE KAl... 
(tanto como, no sólo sino también, ya..., ya...”, o simplemente “y”; %... $... (o... O..., 
bien... bien...”); o mediante la incorporación de otros elementos: 0d pLóvov... ÚAMO Kai... 


Cno sólo... sino también...””). 


En este sentido, un tipo de correlación muy frecuente es aquél en el que aparecen 
los elementos pév... 88... De ellos (ambos enclíticos) el primero puede considerarse un 
adverbio, y el segundo una conjunción. Siempre aparecen en el segudo lugar de cada 
una de sus oraciones (aunque S¿ puede seguir apareciendo si hay más posteriormente). 
Una forma de traducirlos es: “por una parte... y/pero por otra...”. Sin embargo, esto 
a veces queda muy abigarrado (sobre todo si tenemos en cuenta su gran frecuencia 
de aparición). Por ello, muchas veces es mejor no traducir el adverbio pév y traducir 
posteriormente la conjunción S¿ como “y” o “pero”, según se considere conveniente a 
partir del valor de las dos frases unidas. 


Estos elementos piév ... Se ... en ocasiones aparecen precedidos por un artículo que no 
acompaña a ningún nombre, con lo que éstos adquieren valor pronominal, y conviene 
traducirlos como "uno... otro...”, etc.: oí uv rrádMiovow, oi S8£ Plérrovow : “Unos bailan, 
otros miran”. 


NOTA FINAL: En algunas ocasiones la conjunción kai en realidad no puede unir nada, 
por lo que, en sentido estricto, no sería una conjunción, sino un adverbio. En estos 
casos se traduce como “también”. 


La negación 


La forma típica de expresar la negación (aunque hay otras formas) es el adverbio de 
negación ov, aunque éste tiene tres formas: 


e 0%: Aparece así ante consonante (es la forma más habitual) 
e ox: Ante vocal (también es habitual). 


e 0vx : Ante vocal aspirada (que lleve espíritu áspero). Con todo, las tres 
formas se traducen igual: “No”. 


También existe otro adverbio de negación: |, pero se usa sólo en contextos y modos 
verbales concretos que veremos con posterioridad. 


Análisis y traducción de oraciones: 


e Oraciones (vocabulario tema 4) 


-  Ovopev tos Movoalc kodac ióovas. 

-  *Q Sgorota, ai Bepárraiwol “Sn Gáyovo: orrovdaiar tag tparélas gig TÓS 
A0ñvas. 

- Ai Bepárraival sig TRV TMyNvV kópas Gyovol 

- "“Epuns tas TÓMOALVAC WUXASG ÚYEl. 

-  Tnvrtíis 0adóttmmS eipivnv BAérrovolw. 

-  Sacrifican su amistad a las Musas. 

- La justicia produce paz y honra. 

- El poeta contempla la cabellera de las muchachas. 

- Las bellas artes producen placer. 

-  —"HeémiBupia nóovov roMáóxic TOS OTPATLÓTALE Ei ÚGIKÍOV ÚyEl. 

- — Tnv Búpav TÁ Paktepía kpvopev. 

-  XEvv toc Beaic ¿didas (esperanzas, 32 declinación) Exopev owtepias. 

- Eres una doncella muy hermosa. 

-  Enla lucha está la victoria. 

- Enviamos los deseos a las Musas. 

- La lucha cierra las puertas del placer. 


e Oraciones (vocabulario tema 5) 


- "O GvB8pwTTOS AyabBóc éotiv. 

- — Oi áv8powrrol ayaBoí eiolv. 

- — “H ónpokparía koi Ty povapxía roAteial eioív. 

- "O GiyaBoc dáypos aiyaBoda kaprrode pépel. 

-  'O túpawvoc pofesi tnv dABelav koi tmv ¿deuBepiav. 

- Oi vópol Túc GOLKÍ0ac (pUA4TTOVOLV. 

-  'O Gyyedos TRv vixnv TO ONO GyyélMel. 

- Oi ÍrTITOL TPÉXOVOLV. 

- — Oi cool úvBpowrro: TOV Bávatov od pofBodolw. 

- Ai yuxal od Ovntal. 

- "O fAloc Ttnv yv koi tv Bódattav kai tOV kócLOov BAérrel. 

-  "H óGvópela goti Tf OTPATLA ÁvVayKota. 

- — Oavuácouev TNV TÓV peAITTOÓV ÓlaiTav. 

-  —"HtñS HGxnS ápxn Sem éotuw. 

- — Ai Mobdoou ai Beal TÓV TEXVOV koi TS ÉTTLOTN UR eloív. 

- "O órrvoc tod Bavátouv úsApóc OTI. 

- — Tov Bávatov ev pevyovolv oi úvBOpwTTOL, TOV Piov e ÓLOKOVOLV. 
-  —"HTOvV GvBpóorTOV kapóía od TS ASO0VAS SovAÑN éotiv, Ma TÁS Apetic. 


- — TÓ TUPÓVVO TOUS ÍTTITOUS PÉpw. 

- Oi ávB8pwTToL TÁVPOUVS TOC Beoic kai toc Beoiic BúovOLV. 
- Oi vópotl puAátTOVOL TOV Biov TÓV TOAMTÓV. 

- "O órrvoc tod Bavátouv UsApóc OTI. 

-  'Oo0c éotiv ñ Búdatta: gig TAG VNOOUS ÚyEl. 

- — TO TÓV OTPATIOwTÓV ÓTMTAA ¿OTI KOAG. 

- O érrawos tÓV TOALTÓV TOic dyaBoic Epyors Ú8AÓV ¿otuv. 
- Ahora admiramos las hermosas obras de los antiguos. 

- Las estrellas brillan. 

- Los caballos son útiles a los labradores. 


TEMA v: SEGUNDA DECLINACIÓN. ADJETIVOS. 
PREPOSICIONES. PRESENTE DE INDICATIVO ACTIVO MEDIO. 


Segunda declinación 


La segunda declinación es más simple que la primera. Sólo tiene dos posibles variantes, 
una para los sustantivos masculinos y femeninos y otra para los neutros. Al contrario 
de lo que sucede en la primera declinación, los sustantivos masculinos y femeninos no 
se diferencian formalmente en ningún caso, sólo les diferencia el artículo. 


Ó GÚVOPwWITOC, -0U <« >» f VÍOOC, -0U 


Por su parte, los neutros presentan, como veremos, una declinación muy parecida al 
modelo masculino-femenino. 


La segunda declinación es conocida también con el nombre de “declinación temática”, 
porque la vocal que en origen antecedía a las desinencias era o/g. 


Segunda declinación (o declinación femáfica) - Esquema general 


Por estos modelos se declinan 
sustantivos, mayoritariamente 
masculinos, alguno femenino, y la 
forma masculina de los adjetivos 
de la primera clase. 


Maculinos Temas en -oc, -ov (tipo úvBpwTTOc, 
Femeninos -0U) 


Temas en -ov, -ou (tipo , pódov Por estos modelos se declinan 
0u) sustantivos de género neutro, y 
la forma neutra de los adjetivos 
de la primera clase. 


Neutros 


Maculinos (ávB8pwrTTOS, 4VBPOHTTOV) 

S Pp 
N ÚVOpwTTI-06 ÚVBpwTTI-OL 
V ÚVOpwT-E ÚvBpwTT-OL 
A ÚVOpwT-OV Av8poTT-OUS 
G Aav8poTT-0U Aav8pOTT-wWV 
D OVOpóTI-0 AvOpoTT-OLG 


El otro paradigma de la segunda declinación lo representan los nombres neutros. Antes 
de proceder a su declinación es interesante conocer este dato: 


Los neutros tienen los casos rectos (nominativo, vocativo y acusativo) siempre iguales 
entre sí, y el genitivo y el dativo (los llamados casos oblicuos) iguales a sus 
correspondientes masculinos (en todas las declinaciones). Así que, si bien se mira, la 
diferencia con los masculinos-femeninos no es muy grande. 


Temas neutros (pódov, pódov) 
Singular Plural 
N 
V póS-ov pód-a 
A 
G póS-ov pód-wv 
D pód-0w pód-oLG 


Ejercicios: 


1. Escribe las formas que te son requeridas: 


Acusativo plural neutro de ¿gpyov, -ov 


Dativo plural de Orfal, -Ov 


Acusativo masculino plural de ó, Y, TÓ 


Vocativo singular de oivoc, -ov 


Genitivo plural de yewpyóc, -o00 


Acusativo singular de úctpov, -ov 


Dativo singular de $pócoc, -ov 


32 p2 pl. del presente de ind. act. de Bauvádo 


Dativo plural de $pócos, -ov 


Dativo plural neutro de ó, í, TÓ 


2. Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las 
siguientes formas: 


yE0pyO 


vVñOOoUc 


ayaBois 


ñ 


(UAÁÚTTOVOLV 


AMÓGYTTELG 


ómia 


Búvate 


XPÑoWLOV 


TÓV 


5.- Ordena el vocabulario en la siguiente tabla: 


Temas en -a, -ac | Temas en -a, -ns | Temas en -n, -ns Temas en -oc, -ov 


Temas en -ac, -ou | Temas en —nc, -ou | Temas en -ov, -ou | Adjetivos 


Vocabulario 


ayadós, -óv.- Bueno. úyw.- 


conducir. 


—M. 


agelpós, -od (0).- Hermano. 
A0ñvad, -Óv.- (ai).- Atenas. 
á0%ov, -ou.- (tó).- Recompensa. 
úctpov, -ov.- (tó).- Estrella. 
Bios, -ou (0).- Vida. 

yewpyós, -o0 (6).- Labrador. 
8pócocs, -ov (1).- Rocío. 
Bódatia, -ns (1).- Mar. 
Bóvartos, -ou (6).- Muerte. 
8avuúlo.- Admirar. 

OrBal -Óv (ai).- Tebas. 
grrawos, -ou (6).- Elogio. 

gpyov, -ov.- (Tó).- Obra, hazaña. 


írrroc, -ou (6).- Caballo. 


Llevar, 


kadóc, -%, -Óv.- Bello, hermoso. 
AáurTO.- Brillar. 

víoos, -ov (1).- Isla. 

vóOG, -0U (6).- Ley. 

vdv (adv.).- Ahora. 

0865, -o0 (1).- Camino. 

oivos, -ou (6).- Vino. 
ovopúcow.- Llamar. 

órriov, -ou (tó).- Arma. 
rodaióc, -Ó, -Óv.- Antiguo. 
rromtís, -o0 (0).-Poeta. 
rrodrtíic, -o0 (6).-Ciudadano. 
otpatiótns, -ou (6).- Soldado. 
Úrrvoc, -ou (6).- Sueño. 
GUAÓTTO.- Guardar, proteger. 


xpíouwnoc, -n, -ov.- Útil. 


Declina en singular y en plural las siguientes palabras: 
iSvWWtns, -ou (6) Z6ov, -ov (tó) rromtics, -o0 (0) rrhoiov, -ou (To) 


vadtns, -ou (6) Múvuac, -ou (6) Sévópov, -ou (To) yuuvaotís, -o0 (0) 


Los adjetivos 
1.- El adjetivo. Forma y función. 
El adjetivo se diferencia del sustantivo en dos cuestiones fundamentales. 


a) En primer lugar, es una clase de palabras que tiene variación genérica. Es 
decir, un adjetivo puede aparecer en más de un género, cosa que es imposible 
en un sustantivo. Por eso los adjetivos se enuncian (generalmente) con todas 
las formas posibles en nominativo singular, mientras que los sustantivos se 
enuncian con su única forma de nominativo singular y con la del genitivo 
singular: 


Sustantivo: ¿v8pwrros (nom. sing.), ¿v8pórrov (gen. sing.) (6).- Hombre. 
Adjetivo: áyaBós (n. s. masc.), 4yadí (n. s. fem.), ayaBóv (n. s. neutro).- Bueno. 


b) El adjetivo se usa, generalmente, para determinar al sustantivo, bien sea 
directamente (función de determinante -DET-), bien a través del verbo 
(atributo -ATR- si el verbo es copulativo, y predicativo -PVO- si no lo es). El 
adjetivo no va referido a un sustantivo sólo cuando está sustantivado, es decir, 
cuando funcionalmente se ha convertido en un sustantivo. En griego la 
sustantivación de los adjetivos se lleva a cabo mediante el artículo, igual que 
en español. 


Oi copo úv8pwWTTOL TRV COPÍAV SidáckovoWw.- Las personas sabías enseñan sabiduría. 


Oi cogoi tAV vopiav Sidáckovow.- Los sabios enseñan sabiduría. 


2.- El adjetivo. Declinación. 


En griego existen tres clases de adjetivos, dependiendo de los modelos que utilicen en 
su declinación. 


Esquema general de los adjetivos 


1% Clase de adjetivos 22 Clase de adjetivos 32 Clase de adjetivos 


masc. 22 decl. masc. 32 decl. 


fem. 1% decl. 32 decl. fem. 1% decl. 


neutro 22 decl. neutro Neutro 32 decl. 


Además de estas tres clases, como veremos en su momento, también hay un puñado 
de adjetivos irregulares. Como es fácil de deducir, con nuestros actuales conocimientos 
gramaticales sólo estamos en condiciones de afrontar la primera clase de adjetivos. 
Eso sí, si conocemos bien la primera y segunda declinaciones, podemos decir que 
sabemos declinar la primera clase de adjetivos. Esta clase es la más productiva y 
moderna en griego, y de gran importancia, porque siguiendo ese modelo se declina una 
buena parte de los participios griegos. 


Primera clase de adjetivos (esquema general) 


a) Tres terminaciones (femenino en -a pura)  |Sikaioc, Óicaia, SixcoLov 


b) Tres terminaciones (femenino en —n) ayaBós, ayaB, ayaBóv 


c) Dos terminaciones (femenino = masculino) 


*Se declinan sólo por la 22 declinación. gvSozoc, ¿vSojov 


SixanocÓloda SixcoLovJus fo 

Plural 
N ÓTKOLLOL Í ÓÍKOLLOLL 
V ÓTKOLLOL Í ÓÍKOLLOLL 

ÓTKOLLOL 
A ÓLKOLOUG ÓLkoLas 
G ÓLkociov ÓLKOoLÍWMv ÓLoLoG ÓLKOLOV ÓLKoCLoU ÓLKOLL(Mv 
D Sucoic SucaioLo Óucoda Óucadoo ÓLcocic ÓLcoaLoLo 


ayadós ayan ayadóv Bueno 


Neutro 
Plural Plural Sing. Plural 

N ayaBol Ó ¡ 9yaBal 
V ayaBol Ó ¡ ayaBal 

0yaBóv 0yadó 
A ayadoús Ó ¡ ayaBós 
G ayagod ayadov 0yaBñs ayadov 0ya80d 0yadov 
D ayadó ayaBoic 0yad8ñ ayaBois 0yadó 0yaBoic 


gvóogsov 


Neutro 


Plural ¡ Plural 


EvóogoL 


EvóogoL 


¿vdógouc Evdosov Evdosa 


EVÓO0EwV EVÓO0EwV 


EVÓÓSOLG EvÓ080N EVÓÓSOLG 


3.- El adjetivo. Otras consideraciones. 


a) El adjetivo neutro precedido por el artículo equivale a un sustantivo abstracto, 
tanto en singular como en plural. 


To ayadBóv.- Lo bueno, la bondad. 
Tú áyaBú.- Las cosas buenas, la bondad. 


b) Los adjetivos se pueden adverbializar (convertir en adverbios) con la adición 
de un sufijo. El más operativo en griego es -ws: 


PéBalos, -a, -ov.- Fuerte >> PBeBaíwsc.- Fuertemente, con fuerza. 


Las preposiciones y los preverbios 


Aunque el número de preposiciones es muy elevado, para este estudio nos ceñiiremos 
a las preposiciones que se denominan “propias”, que son aquellas que también pueden 
actuar como preverbios, es decir, pueden unirse a raíces verbales a modo de prefijos 
y dar lugar a verbos compuestos. 


El número de preposiciones griegas es de 18, pero no todas rigen el mismo número de 
casos, pues hay algunas que sólo rigen uno (siempre aparecen con el mismo), otras dos 
(acusativo o genitivo) y otras tres (acusativo, genitivo o dativo). Nunca aparecen con 
nominativo o vocativo. 


Un sintagma formado por preposición junto con la palabra que rige (en el caso 
correspondiente) siempre forma un complemento circunstancial (de diferente tipo) 
[Aunque también hay sintagmas sin preposición que también tienen valor 
circunstancial]. 


El valor del complemento circunstancial depende de la combinación tanto del valor de 
la preposición como del valor del caso regido. En principio, el acusativo indica 
dirección, el genitivo origen, y el dativo reposo. Pero en muchas ocasiones los 
diferentes valores figurados adquiridos distorsionan, desfiguran o camuflan estos 
valores. Esto también ocurre como consecuencia de los matices que muchas 
preposiciones tienen en su significado ( no es lo mismo ir hacia el interior de un lugar 
que hacia sus cercanías, ni estar encima de algo con contacto o sin contacto, ni estar 
delante de alguien dándole la espalda o la cara, etc.). 


Como método de clasificación vamos a dividir las 18 preposiciones en tres grupos, 
según el número de casos que rijan (aunque el primer grupo también lo 
subdividiremos, según el caso concreto regido). 


1.- Preposiciones que rigen un solo caso: 
A) Preposiciones que rigen ACUSATIVO. 


áva : Hacia arriba: “encima de, durante, con todo”. 


“ 


eic : Hacia (el interior de): “A, hacia, para, contra, aproximadamente”. 


B) Preposiciones que rigen GENITIVO. 

ávtí : En lugar de: “Frente a, contra, en vez de”. 

árró : Lejos de: “De, desde, a partir de, por, a causa de”. 

¿xk , €8 : Desde (el interior): “De, desde, a causa de, por”. 

Tpó : Delante, antes: “Delante de, antes de, ante, a favor de, por”. 
C) Preposiciones que rigen DATIVO. 

¿v : En (el interior de): “En, dentro de”. 

cvv : Con (la compañía de): “Con”. 

2.- Preposiciones que rigen acusativo y genitivo: 

Su : A través de (de un lado al otro): 


Con acusativo: “A causa de, por, mediante, gracias a.” Con genitivo: “A través de, 
por, durante.” 


katú : Abajo, de arriba abajo. 


Con acusativo: “Hacia debajo de, por, durante, según, cada”. Con genitivo: “Abajo, 
bajo, contra”. 


metú : En medio de, tras. 
Con acusativo: “Después de”. Con genitivo: “Con”. 
vrip : Sobre, más allá de, encima de (sin contacto). 


Con acusativo: "Más allá de, sobre, por encima de”. Con genitivo: “Sobre, por, a favor 
de”. 


3.- Preposiciones que rigen acusativo, genitivo y dativo. 

áaueoi : A un lado y a otro. 

[Esta preposición es igual que rmepi, pero mucho menos usada]. 

¿m : Sobre, después, encima de (con contacto). 

Con acusativo: “Encima, por, durante, contra, para”. 

Con genitivo: “Sobre, hacia, durante, cada, junto a, al lado de”. 

Con dativo: “Sobre, encima de, durante, después de, en, junto a”. 

rapú : Al lado de (sin contacto). 

Con acusativo: “Hacia (junto a), a, durante, contra, fuera de, con respecto a”. 


Con genitivo: “De, desde (el lado de), de parte de”. 


Con dativo: “Al lado de, junto a, entre”. 
mrepi : Alrededor de. 


Con acusativo: “Alrededor de, aproximadamente, cerca de” Con genitivo: “Alrededor 
de, acerca de, sobre”. Con dativo: “Alrededor de, por”. 


TIpo0S : Junto a, al lado de (con contacto). 


Con acusativo: “Hacia, en el momento de, contra, en relación con”. Con genitivo: “Del 
lado de, de parte de, en nombre de”. 


Con dativo: “Junto a, cerca de, junto con, además de”. 
vrro: Debajo de. 
Con acusativo: “Debajo de, durante”. 


Con genitivo: “Bajo, a causa de, por (agente)”. Con dativo: “Bajo”. 


Los preverbios 


Como ya dijimos más arriba, estas preposiciones pueden unirse a una raíz verbal y dar 
lugar así a verbos compuestos. E incluso un mismo verbo puede aparecer con más de 
un preverbio.Pero no conviene olvidar que el preverbio NO forma parte de la raíz del 
verbo. 


En este sentido hay que saber que los preverbios son elementos añadidos a un verbo 
que ya existe en su forma simple. En un diccionario aparecen muchos verbos 
compuestos de preverbio como una entrada propia. 


== —El signi ficudor de- urrverbu=conmpuresto" de- preverbio-depende=+an to "eel- sigrtficadomtdel= - 
verbo simple como del del preverbio. Aunque a veces la combinación de ambos puede 
dar lugar a valores figurados. Ej.: 


áva (“Hacia arriba) + Baívo (ir) — ávafaivo (“Ir hacia arriba” — “subir”) 
áuoi-Ayo : “Hablar a un lado y a otro” — “Discutir”. 


mepi-tpéxow : “Rodear, correr alrededor de” + ac. = Tpéxw TMEpi + ac. 


Presente de indicativo medio 


A diferencia de nuestras lenguas, en cuya diátesis verbal existen la voz activa y la 
voz pasiva, en griego también existe la voz media. 


El valor de ésta es doble: 
1.- Sirve para indicar que el sujeto tiene un interés especial en la acción que realiza. 


2.- Sirve para indicar que el sujeto también recibe la acción que realiza (en este 
sentido, la voz media equivaldría a las expresiones reflexivas de nuestros idiomas). 


Morfológicamente, la voz media griega se diferencia de la voz activa porque tiene 
unas desinencias diferentes. 


Desinencias de la voz media de presente: 


Persona Singular Plural 
12 -O- OL -ó-e0a 
22 cel (<*-2-001) -2-0082 
32 -E-TOL -O-VTOL 


NOTA: La desinencia de 2% del singular -ei procede de -e-oat, transformada por 


evolución fonética, como veremos posteriormente. Además, no debe confundirse con la 
32 del singular de voz activa. 


Veamos ahora un ejemplo, como con el del verbo 2-0»: 


Persona Singular Plural 

12 AÚ-0-pLOoL Av-ó-ue0a 
22 Mal (<*-2-001) M-2-00€ 
32 AÓ-E-TOL AÚ-O-VTOL 


Como nuestras lenguas carecen de voz media, lo habitual es traducir la voz media 
griega por nuestra voz activa, o también por nuestra reflexiva, así: 


Mw > “libero” ; 

opor —> "me libero” (o: "libero porque tengo interés en que algo sea liberado”). 
De todos modos, hay verbos que sólo tienen voz media (verbos “deponentes”). Éstos 
suelen traducirse siempre en voz activa. Y en el vocabulario o diccionario (su 


enunciado) aparecen así: bajo la forma de 1% persona del singular del presente de 
indicativo de la voz media: ¿pxouar, yiyvouaa, Bovdouar, HÓXo poc, ruvBúávoyal, etc. 


En cambio, el verbo gípt carece de voz media (en presente) 


Ejercicios 
Conjuga en voz activa y media los siguientes verbos (aquellos que aparecen en voz 
media sólo pueden conjugarse en esta voz): 

pépo PBovAopioL TÉLTTO HÓXO LOL Seíów 


ylyvopal Ayopéuw EPXOpLOLL voi TuvVBávo aL 


TEMA VI: EL IMPERFECTO. LA TERCERA DECLINACIÓN: TEMAS 
EN OCLUSIVA 


El imperfecto 


El imperfecto es un tiempo verbal que se forma a partir del tema de presente (con 
la misma raíz de éstos), y sirve para indicar que una acción se está desarrollando en 
el pasado. Se opone al tiempo presente porque éste indica acción continua en el 
presente y el imperfecto acción continua en el pasado. 


Por ello, el imperfecto, llamado así sin ninguna otra especificación, siempre es pasado 
(pretérito) y sólo tiene modo indicativo. En este sentido el imperfecto griego se 
traduce por nuestro pretérito imperfecto de indicativo: “amaba, estaba, veía, sentía, 
era”, etc. 


Ya hemos dicho que se forma a partir de la raíz del tema de presente, pero como 
tiempo pasado se caracteriza por dos cosas: 


1.- Desinencias de pasado (llamadas también secundarias), diferentes a las de 
presente. 


2.- El llamado “aumento”. 


1.- Desinencias de pasado o secundarias. 


VOZ ACTIVA: 
Persona [Singular Plural 
12 -0-v -O-HEV 
22 Bue -E-TE 
32 -e(v) -0-V 


VOZ MEDIA: 


Persona [Singular Plural 
12 -ó-unv -ó-ueBa 
22 -ou (<*e-00) -e-o0g 
34 -E-TO -O-VTO 


NOTAS: 
- En estas desinencias se aprecia más claramente la vocal de unión o temática. 


- En la voz activa, la 1% pers. del sg., y la 3% del plural se diferencian por el 
sujeto. 


- Las desinencias de 1% y 2% pers. del plural son iguales a las de presente. 


- La desinencia de 32 del sing. activa tiene una —v eufónica ya vista en otros 
lugares. 


- La desinencia de 2% del sing. media era originariamente *e-c0o, que evolucionó 
a  —ou por razones fonéticas. 


2.- El aumento. 


Se trata de una marca, un prefijo, que sirve para indicar que el verbo está en pasado. 
Sólo aparece, además, en el modo indicativo. Dado su carácter de prefijo que se 
antepone a la raíz, se hace necesaria su exclusión en el momento de buscar la palabra 
en el vocabulario o diccionario. 


Puede aparecer de dos maneras diferentes: 


a) Cuando el verbo empieza por consonante el aumento consiste en anteponer a la 
raíz del verbo una e-. Ej.: ¿-A2u-ov. 


b) Cuando el verbo empieza por vocal el aumento consiste en el alargamiento 
morfológico de dicha vocal, según el siguiente esquema: a y e >n ;0—> 0 (Lat y 
la v quedan igual). Ejs.: 


OMAPTÁVO — MHÁPTAV-OV ; ¿BÉAWw — fBEA-OV ; Óprido — Mpyuii-ov. 


Además, si el verbo empieza por diptongo con —t-, ésta se suscribe al alargar la vocal 
anterior. Ej.: aiodávonal — noBav-óunv. 


Pero si el verbo ya empieza por vocal larga, ésta se queda igual. Ej.: kw —> ñk-ov. 


Hay que tener muy en cuenta, además, que si el verbo está compuesto con un 
preverbio, el aumento debe realizarse también ante la raíz del verbo, no ante el 
preverbio, es decir el preverbio se colocaría ante el verbo una vez formado éste. Por 
ello hay que tener en cuenta que si el preverbio termina por vocal ésta hay que 
quitarla (pues el imperfecto siempre empieza por vocal), excepto con mepi, áuqi y 
Tmpó, aunque no lo hiciéramos en el presente. Y además, también hay que tener en 
cuenta que si el preverbio termina por consonante nasal (e.e. ¿v y adv) ésta no se 


transformará en el imperfecto, aunque sí lo haya hecho en el presente (tal como 
vimos al tratar los preverbios). Por otra parte, ¿k ante consonante, se transforma 
en £f£ ante vocal. Ejs.: 


Presente Imperfecto 
TIPOO-TTÍTTT-wW TIPOO-É-TTLITT-OV 
ÓLA-AÚ-0w ÓL-é-AU-OV 
¿u-Pariv-w ev-é-Palv-ov 
ovA-Aaupáv—w ouv-e-AiufBav-ov 
ék-Boívw ¿5-é-Banv-ov 


También hay algunos verbos que tienen un aumento irregular, que se explica por 
razones de fonética histórica, como ¿xw — elx-ov, pero éstos serán especificados en 
su momento. Veamos el paradigma: 


VOZ ACTIVA: 
Persona Singular Plural 
12 É-AU-0-V ¿-AÚ-O-HEV 
22 É-AU-E-6 E-AÚ-E-TE 
32 ¿-Av-e(v) É-AU-0-V 
VOZ MEDIA: 
Persona Singular Plural 
12 ¿-AU-Óó- nv ¿-2Au-ó-pe0a 
22 ¿-2%-ov (<*e-00) ¿-M-2-00€ 
32 ¿-MÓ-E-TO ¿-1Ó-0-VTO 


El imperfecto del verbo «ip. 


Como sucedía con el presente, el imperfecto del verbo gipí también es irregular (y 
también carece de voz media), sobretodo en las desinencias, aunque se distingue el 
aumento (siempre empieza por í-). En el singular la 1% y la 32 persona son iguales; 


se distinguirían por el sujeto: 


Persona Singular Plural 

12 mv mpuev 

22 mo0a MTE 

31 mv Moa 
Ejercicios 


1. Conjuga el imperfecto en voz activa y media de los siguientes verbos: 


pépo rapa-2aupóvo ATO-TTÉLTTO Myw 
TÓP-eLuL ¿u-Balvw Ayopéuw oOLOXÚVO 
TTepl-TpéxO  ÉxO TIPOO-PÉPw 5010) 


2. Escribe las formas que te son requeridas: 


oVA-Méyw 
voi 


¿ek-BódMAO0 


22 p£ del pl. del pto. imperfecto de indicativo activo de gicáyw 


32 p2 del sg. del pto. imperfecto de indicativo activo de Bavázw 


32 p2 del pl. del pto. imperfecto de indicativo activo de rrepifúliw 


Acusativo plural de órr2ov, -ov (tó) 


22 pf del sg. del pto. imperfecto de indicativo activo de eipí 


Acusativo singular de rro2ítnc -ou (6) 


1% p2 del pl. del pto. imperfecto de indicativo med.-pas. de kpoúw 


32 p2 del sg. del pto. imperfecto de indicativo de gipí 


32 p2 del pl. del pto. imperfecto de indicativo med.-pas. de úyw 


12 p2 del sg. del pto. imperfecto de indicativo activo de aipw 


3. Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


elo you 


¿9avuadóunnv 


ekpovóueDa 


EVAVTÍA 


Mpojev 


Gel 


"nv 


SeLvÑ 


ndpiokeoBe 


Myov 


4. Oraciones: 


1.- "Hv mposótns év TÍ TOD Aewvidov OTPATIÁ. 


2.- O yewpyos ÚptL TA OEVOPa ÉTELVE. 


3.- O Eoówkpótns údelApov PBeBaíwea repiéBalMA E. 


4.- Oi ABnvaíor TAG kepodás év TÍ HÓxn ñpov. 


5.- Oi pgAóoopol odk azi toda TÁG GANBEÍaG dvaykaious Ayouvs nÚpickovTOo. 


Vocabulario 


úávBpwTTOG, -ov (0).- 

Persona. ayopá, ús (1).- 
Plaza. 

adeloñ, -%s (1).- Hermana. 
úiszlpos, -od (0).- Hermano. 
A8ñvou, -Ov.- (ai).- Atenas. 
A0nvoñoc, -Q, -OV.- 
Ateniense. úsi (adv.).- 
Siempre. 

aipw.- Levantar. 

dAnBeía, -as (1).- Verdad. 
ÚVOyKOÍOC, -Q, -OV.- 
Necesario. úpti (adv.).- 
Recientemente. Béfaloc, -n, - 
ov.- Fuerte, firme. yewpyo0c, - 
od (0).- Labrador. dévépov, - 
ou (tó6).- Árbol. 

8ikorooúvn, -ns (1).- Justicia. 
sipúvn, -ns (1).- Paz. 
eioáyow.- Introducir. 

évdosoc, -ov.- Famoso. 
edpickw.- Encontrar. 

nouxía, -as (1).- Tranquilidad. 
Bavuálo.- Admirar 


8úpa, -as (1).- Puerta. 

kadóc, -N, -Óv.- Bello, 
hermoso. kepadí, -As (1).- 
Cabeza. 

kóun, -ns (1).- Cabellera. 
xópn, -ns (1).- 

Muchacha. kpovw.- 

Golpear. 

Aaxke6anuóvioc, -A, -O0v.- Lacedemonio. 
Aewvídac, -00 (6).- Leónidas. 
2Móyos, -ou (0).- Palabra, 
discurso. páxn, -ns (1).- Lucha, 
batalla. órriov, -ou (tó).- Arma. 
ovk / od (adv.).- No. 
rrepiBúMw.- Abrazar. 

rromtíis, -o0 (0).- 

Poeta. 

rrodépuOC, -Q, -Ov.- Enemigo. 
ripodórns -od (6).- Traidor. 
otpariá, -Gs (1).- Ejército. 
otpatiórns, -ou (0).- 

Soldado. Ewkpártns, -ou (6).- 
Sócrates. téuvOo.- Cortar. 
puócopos, -ouv (6).- Filósofo. 


La tercera declinación: temas en oclusiva 
1.- La tercera declinación o declinación atemática. 


La flexión nominal griega presenta sólo tres declinaciones, si bien es verdad que la 
tercera es mucho más compleja en variantes que las dos primeras. A la tercera 
declinación se le denomina también “declinación atemática”, porque las desinencias se 
unen directamente al tema (terminado en consonante o vocal cerrada). 


Para empezar bien el aprendizaje de la tercera declinación, lo más conveniente es 
hacer un esfuerzo inicial por memorizar sus desinencias. Aunque el contacto del tema 
con alguna de estas desinencias enmascare a veces las formas, si conoces con 
seguridad el artículo y las desinencias no tendrás muchos problemas para 
desenvolverte con esta declinación. 


Por otra parte, debido a la variedad de temas que presenta, procederemos a su estudio 
en distintas “entregas” para facilitar su asimilación. 


2.- La tercera declinación: el tema y las desinencias. 


Como sucede con el verbo, la noción de tema es esencial en el estudio de la tercera 
declinación. Por tema entendemos, en este contexto, la palabra sín desinencias. ES 
una noción puramente lingúística, que no aparece en la lengua hablada, pero esencial 
para entender la tercera declinación. 


ratpió- A 
Tema Desinencia de acus. sing. 
Animado 


Cuadro general de las desinencias de la tercera declinación 


Singular Plural 
Masc. - Neutro Masc. - Neutro 
Fem. Fem. 
Nom. - € / Tema 
alargado 
pS ES 
Voc. | Igual nom. / Tema puro Tema puro Si 
104 
Acus. -0/-v -aG/-5 
Gen. - - Mv 
06 
Dat. -1 - ol (v) 


Observaciones: 

1.- En la tercera declinación (la más antigua de las griegas) sólo 
se hace distinción genérica entre los nombres animados (femeninos 
y masculinos) y el neutro. Dicho de otra manera, no hay diferencia 
morfológica entre masculinos y femeninos en esta declinación. Eso 
no quiere decir que no haya nombres masculinos y femeninos (los 
hay, y se distinguen en el contexto cuando van acompañados de 
un determinante que distingue el femenino). 


kon ródic (y no 
«ados rólc) 
kodoc ávip (y no 
koAn dwnp) 


2.- El nominativo singular puede estar caracterizado de dos 
formas: o añadiendo una -c al tema, o alargando orgánicamente la 
vocal predesinencial (la última del tema). Cuando vayamos 
estudiando los distintos temas, iremos viendo cuáles optan por una 
posibilidad y cuáles por la otra. A este respecto es importante 
tener clara la noción de alargamiento vocálico: 
En griego existen dos posibles alargamientos vocálicos: 
a) Alargamiento orgánico. Tiene valor morfológico, es 
decir, equivale a un morfema (puede distinguir casos o 
tiempos verbales). Los alargamientos orgánicos más 


relevantes en la flexión nominal son: 


a>ne t breve pasa a 1 larga (no cambia 
NO gráficamente) u breve pasa a u larga (no 
w 


cambia gráficamente) Las vocales largas 


se mantienen igual. 


b) Alargamiento compensatorio. Tiene sólo valor fonético, 
el alargamiento trata de compensar la pérdida de algún 
sonido consonántico. Los alargamientos compensatorios más 
relevantes son: 


a > a (larga) 


O>0U 


€ > EL 


3.- El “tema puro” es el tema sin desinencias. Tienes que tener 
presente que una palabra no puede acabar en griego por una 
consonante que no sea -p, -v, -c. Si un caso (por ejemplo, el 
nominativo singular neutro) no está caracterizado (es el tema 
puro) y el tema acaba en una consonante distinta de las referidas, 
esa consonante se pierde: 
couat- es el tema puro. El nom. sing. neutro es cóya 

4.- En el acusativo, tanto singular como plural, las 
desinencia que empieza por vocal (-a, -av) suele utilizarse 
para temas acabados en consonante, y la que empieza por 
consonante (-v, -c), para temas acabados en vocal. 


5.- La tercera declinación vale para declinar una gran 
cantidad de sustantivos, pero también adjetivos y participios, 
según veremos más adelante. 

6.- Para no desmoralizarnos, veremos el esquema general de 
la tercera declinación (ordenada por temas) una vez que los 
hayamos estudiado. Antes de eso, los iremos viendo poco a 
poco. 


Temas en consonante oclusiva 


Para declinar correctamente estos temas debes saber que: 


1.- Las oclusivas en contacto con la -c / -o (nominativo singular y 
dativo plural) sufren las siguientes modificaciones: 


Labiales (f, tr, q) 
Velares (y, k, x) 


Dentales (6, T, 0) 


+ -c/-o 
+ -c/-o 


+ -c/-o 


> 


> 


> 


y 
$ 


c/o 


2.- Todos los temas en oclusiva animados toman la -c, y los neutros 
(sólo los hay entre los temas acabados en dental) pierden la 


consonante. 
Temas en labial: 


phévw, pheBós (1) Tema: pleB- 
S Pp 
N 
> pAy (pap - 9) AB = es 
A Af - a AB - as 
G pdeB - Óc pdf - Ov 
D pdeB - í pleyi (pdf - oí) 


Temas en gutural (velar): 


púlag, púlaxos (0) 


Tema: pulak- 


S Pp 
N 
púlas (púdak - c) púdak — ec 
V 
A púlak - a púlak — 0 
G Qúlak - 06 QuUÁÚK — WV 
D púdak - 1 púas: (púdak - ol) 


Temas en dental: 


Los temas en dental, a diferencia de los temas en labial y velar, 
contemplan en su declinación sustantivos neutros. Por eso, aunque sobre 
los principios ya estudiados, tenemos dos modelos: 


a) Animados (masculinos y femeninos) 


Aaprrás, Ayurrádos (1) 


Tema: Aayrroó- 


S Pp 
N 
a AMaurrás (Aaurrád - s) AQUTITÓÓ — EG 
A AQUTITÓÓ - A AQUTTÓÓ — 0G 
G AQUTITÓÓ - OG AQUTITÓÓ — wWv 
D AQUTTÁAÓ — L Mapurráo: (ALaurrád - ol) 


b) Inanimados (neutros) 


cóua, couatos (tó) Tema: cmuat- 
S Pp 
N 
V cóua (cbuat-) CÓOAT - A 
A 
G CÓHAT - OS COHÓT — WMV 
D OOHAT - 1 copuaot (omuat — ol) 
Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


Acusativo singular de rvedua, mvevartos (tó) 


Dativo singular de ¿pic, ¿pidos (1) 


Genitivo plural de ais, aiyós (1) 


Dativo singular de rróldepoc, rrodépou (6) 


32 p2 del pl. del pto. imperfecto de indicativo activo de 


ayy¿dMw 


Genitivo plural de otpatiótns, -ov (6) 


Dativo plural de cáp3, caprós (1) 


Acusativo singular de yúwy, yurrós (6) 


32 p2 del pl. del pto. imperfecto de indicativo de eipí 


Acusativo singular de otpótevya, otpateúpatos (tó) 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


OVÓMATOL 


TuUpapiówmv 


epUBelpete 


oGATTyya 


ayadó 


KÓA0EL 


nv 


mratpida 


capél 


daypod 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 
1.- Ai kevod gArrióec (pO0eipovol TNV TOV AVBpóTTOV EeVOALLOVÍOV. 
2.- Oi oikétou TAG TOD kUpiov aiyas Beparrevovaw. 

3.-01 otpatióta: BavuácovolV TNV peyóAnvV Trrupapida. 


4.- Ubica los sustantivos del vocabulario en razón a su tema: 


Tema en labial Tema en dental Tema en velar 


Vocabulario: 


ayyédMow.- Anunciar. 

Gypós, -o0 (0).- Campo. 

ag, aiyós (1).- Cabra. 
úv8pwrTTOG, -0u (0).- Persona. 
A0nvoñoc, -Q, -OV.- 
Ateniense. Attikñ, -ñs (n).- 
Ática. 

yúv, yurróc (6).- Buitre. 

¿drric, gdrridos (1).- Esperanza. 
'EMás, EMúdos (1).- Grecia. 
gpic, ¿piSos (1).- Discordia. 
¿oBiw.- Comer. 

edsorpovíia, -as (1).- Felicidad. 


Hedaívn.- Negro. 

veKpóc, -Ó, -Óv.- 

Muerto vopicw.- 

Considerar. 

oikétns, oikétou (6).- Criado. 
órriov, -ou (tó).- Arma. 

ópvis, ópvidos (1 / 6).- Pájaro. 
rratpíc, rmatpidos (1).- Patria. 
rrép8iz, rrépSixos (1).- Perdiz. 
rrivedua, rveúnaros (Tó).- Aire. 
rrodépuOC, -Q, -Ov.- Enemigo. 
rróleOS, -ou (6).- Guerra. 
rovnpóc, -ú, -óv.- Malvado. 


rrupajíic, rupapidos (1).- Pirámide. 
cónmmiyg, oGAmiyyos (1).- Trompeta. 
cópg, capkós (1).- Carne. 
otpáteua, - artos (tó).- Expedición. 
otpatiórns, -ou (0).- Soldado. 
tupavvic, tupavvidos (1).- Tiranía. 
p0zípw.- Destruir. 


Beparrevw.- Cuidar. 

kevóc, -%, -óv.- Vacío. 

kipué, knpukos (6).- Heraldo. 
kotvóc, —f, -óv.- Común. 
kó2ag, kódaxos (0).- Adulador. 
kúpioc, -ou (6).- Señor. 

uéyas, peyóAn, péyav.- Grande 


TEMA VII: LA TERCERA DECLINACIÓN: TEMAS EN NASAL Y EN 
LÍQUIDA. LOS VERBOS CONTRACTOS. 


Temas en nasal 


Para abordar debidamente los temas en nasal (todos ellos en -v, pues no hay temas 
en-) hay que tener presentes las siguientes consideraciones: 


1.- Las nasales seguidas de -c desaparecen, sin dejar alargamiento compensatorio 
(dato a tener en cuenta para las desinencias que empiezan por -c / -o (nominativo 
singular y dativo plural). 


2.- Sólo toman -g como marca de nominativo singular aquellos temas a los que a la 
nasal precede una 1 (pic, puós). 


7.- Temas en -v (nom. alargado) 7.- Temas en -v (nom. con -c) 


Muñv, Apiévos (6) Tema: uev- pic, pirós (6) Tema: pu- 


S Pp S p 
N Ayu 
V Muñv MpuévV-EG pí-< (piv-c) piv-eG 
A Mpuév-al Mpuév-ac piv-al piv-asc 
G MpuÉév-0G MuUÉV-wV plv-ÓG pw-Óv 
D AMpuév- Mué-oL (AMuév-01) pu-i pi-oí (pu-cí) 


Temas en -vt 


Estos temas, también llamados “temas con nasal reforzada”, presentan la 
particularidad de que el sufijo -vt- cae ante -c / -o, produciendo como consecuencia 
un alargamiento compensatorio de la vocal anterior. También es importante en estos 
temas tener presente que una -t no puede ser final de palabra en griego. Esta 
formación es importante en la declinación de los adjetivos (y, sobre todo, en la del 
participio). 


8.- Temas en -vt (nom. alargado) 8.- Temas en -vt (nom. con -c) 
yépwv, yépovtos (6) Tema: yepovt- óSoús, óSóvtOS (6) Tema: ódovt- 
S p S p 
N yépov (1) 
V yépov (t) | yépovt-ec o6d0%s (68Óvt-5) | OdÓvT-EG 
A yépovt-a | yÉpovt-aAG OSÓVT-A OÓVT-AG 
G yépOvT-08 | YEPÓVT-WwV OSÓVT-0G OSÓVT-wWV 
D yéÉpovt-1 yépou-o1 (yépovt-01) OSÓVT-1 0800-o1 (óSÓvt-01) 


Temas en líquida 


Las consonantes líquidas son en griego la p y la A. Con el tema acabado 
en -A sólo se declina una palabra que, además, no ofrece ninguna 
particularidad fonética. Con el tema acabado en -p existen tres modelos, 
dependiendo de si la palabra sufre síncopa o no, y en qué grado. La síncopa 
es un fenómeno fonético que consiste en la pérdida de la vocal 
predesinencial en algunos casos (generalmente en los oblicuos). Para 
declinar estos temas correctamente hay que tener en cuenta que: 


1.- Los temas en -p no toman la -c final como característica de 
nominativo singular animado, sino que alargan orgánicamente la 
vocal predesinencial. 


2.- Los temas con síncopa presentan una desinencia de dativo plural -aci en 
lugar de -ot. 


3.- En los temas en síncopa más fuerte (tipo ávip, áv8pós), ésta se 
produce en todos los casos, excepto en nominativo y vocativo 
singulares. Además, para facilitar la pronunciación, surge una 
consonante llamada epentética, ajena originariamente al tema (áv- 
5-póc). En los demás temas con síncopa, ésta sólo tiene lugar en el 
genitivo singular, y en el dativo singular y plural. 


Temas en -p sin síncopa 
píytOp, PpytOpocs (6) Tema: fntop 


Tema en -A 
úlc, údós (6) Tema: úl- 


S Pp S Pp 
N TOP 
y NTO6 PÑTOP-ES ÚA-G ÚA-EG 
A PATOP-A PÚTOP-AG 02-a úA-as 
G PTOP-0S PNTÓP-WwvV 0LA-ÓG 02A-Ov 
D PNTOP-L PATOP-OL 02 0LA—oÍ 


Temas en -p con síncopa (A) 
moríp, martpós (6) Tema: rar(e)p- 


Temas en -p con síncopa (B) 
óvip, vópós (6) Tema: áv(e)p- 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


S Pp S Pp 
N TOTÍP Avñp 
V ÓTEO TMOATÉP-EG ue ÚVOp-eG 
A TmOATÉP-A TMOATÉP-AS ÚVOp-a ÚVOp-as 
G TOATP-ÓG TATÉP-wWV AvÓp-Óc Avóp-Óv 
D TOTp-Í TOATP-ÓCL avóp-í AvVÓp-áCL 
Ejercicios: 


Acusativo plural de nyezuóv, -Óvos 


Vocativo singular de CWTÑÁP, IWTRPOS 


Acusativo singular de yépwv, yépovtos 


Genitivo plural de úAc, 42Óc 


Dativo plural de rmatíúp, matpós 


Acusativo plural de túp, rrupós 


Dativo singular de rrouuiv, -évos 


Dativo plural de yépwv, yépovtos 


32 P2 del sing. del imperf. de ind. med-pas. de súpickw 


Acusativo plural de Aeuóv, -Óvos 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


untép 


ETEPTTE 


yépovol 


Alu vL 


ñyeuóoL 


ÉTTOLEÍTO 


¿deQpúoL 


TTaLLOÍ 


TOLUÉVO)V 


AeluÓves 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 

1.- 'Ev Mapagóvi ó Mitiá8ns iv tñs EdAnvixis otpatiis iyeuóv. 

2.- Oi rrotuéves TÁ TpóBaTa Úyovol gig TOV AELUÓVOA. 

3.- Mapoiuía gotiv: rraic pév rmoi0a téprTEL, yépwv Ól yépovtA. 

4.- Tú Beóv dyóáduata od uóvov ¿xk 2MBov, GA koi ¿xk xpucod koi ¿AÉQpavtos Ñv. 
5.- Oi rratépes koi ai untépes OTÉPyovoL TOdE ToÍAS. 


5.- Ordena el vocabulario en la siguiente tabla: 


Temas en -p sin | Temas en -p Temas en Temas en Temas en 


: con Butt 
sincopa ñ Nasal líquida -vT 


síncopa 


Vocabulario 


úyodua, -atos (tó).- 
Estatua. úyw.- Llevar, 
conducir. 

A0nvaíoc, -Q, -OV.- 
Ateniense. Acía, -ac (1).- 


Asia. 
yépowv, yépovtoS (0).- Anciano. 
Siówut.- Dar. 


S$ópov, -ou (T6).- Regalo. 
¿gSeoua, aros (Tó).- Comida. 

eic (prep. de acus.).- A, 

hacia. ¿xk (prep. de gen.).- 

De, desde. 

¿gdépas, ¿dépavtos (0).- Elefante, 


marfil. ¿AAnvuxóc, -%. -óv.- Griego. 


év (prep. de dat.).- En. 
nyenov, -óvos (6).- Jefe. 
Beóc, -00 (6, 1).- Dios, diosa. 
Aepuóv, -6vos (6).- Prado. 
MBoc, -ov (6).- Piedra. 
uóxa, uóxns (1).- Batalla. 


Mapadóv, Mapadóvos (6).- Maratón. 
untip, untpós (m).- Madre. 
MúrióSns, -ou (6).- Milcíades. 

ov ióvov... 4220 kaí.- No sólo, sino también. 
ros, rmoudós (ó / 1).- Niño/a. 
rrapowía, -as (1).- Refrán. 

rratíp, ratpós (0).- Padre. 

rroiéw (6).- Hacer. 

rroyuiv, -évos (0).- Pastor. 

rIpóBartov, -ou (tó).- 

Rebaño. réuriw.- Enviar 

TIdp, rrupós (tó).- 

Fuego. OTÉPyw.- 

Querer. 

otpariá, -ús (7).- Ejército. 
otpatiórns, -ou (6).- Soldado. 
gwTÍp, owWTRpos (6).- 

Salvador. téptTTw.- Agradar. 

xpuoóc, -o0 (0).- Oro. 


Verbos contractos 


Los verbos contractos son aquellos en los que tienen lugar contracciones vocálicas. 
La contracción vocálica es el resultado de la unión de dos vocales abiertas que se 
produce en los verbos cuyo tema termina en vocal (-a, -e, -o) cuando esta vocal 
entra en contacto con la vocal temática. Las contracciones vocálicas sólo tienen 
lugar en el tema de presente (presente y pretérito imperfecto). 


Las contracciones vocálicas. 


De acuerdo a lo que hemos dicho, para poder dominar estos verbos, hay 
que saber el resultado de las contracciones vocálicas que se pueden dar 
en ellos: 


Contracciones vocálicas más habituales 


A + E >Q AS SE o 
+0 .>0 +0 > 0 A 
PAE 5 +FEl > El O + el > OL 
+0 > 0 +0>w ESE 


Contracciones vocálicas menos habituales 


+n >a +n > +tn >0 
+n >a +*n >1 + >ot 
A FOU>0 +OU >0U FOU >0U 
+OL>0 FOL >OL FOL >OL 


Paradigmas: 


TEMA VIII: EL AORISTO. TERCERA DECLINACIÓN: TEMAS EN 
SILBANTE. 


El aoristo. Morfología. 
Existen tres tipos de aoristos: 


1.- Aoristo sigmático: como su nombre indica se forma con el sufijo -o- 
(sigma), que se añade al tema de presente. Es el aoristo “más moderno” 
y más productivo. 


Presente: Aú-w (tema de presente: Av-) Tema de aoristo: Av-ga- 


La -a de la primera persona del singular, proviene de la vocalización de 
la antigua desinencia, que era una sonante indoeuropea (un sonido entre 
nasal y vocal). Cuando a ese sonido le precede una vocal, evolucionó en 
griego hacia una consonante, pero cuando le precedía una consonante, 
evolucionó hacia la vocal -a en griego. 


gAU-0- > gAU-0-V 


n 


gAU-0- e gAU-0-Q 


En griego sucedió que los hablantes extendieron, a partir de la 12 persona, el conjunto 
-60- como característica para todas las personas del aoristo, y ese será 

el formante que nosotros debemos aprender. Por otra parte, la sigma es 

la misma letra con la que forman el tema de perfecto un buen número de 

verbos latinos (p.e.- scrips-/). 


2.- Aoristo radical temático: Esta forma de aoristo es más antigua. Se 
llama radical porque constituye una raíz sin ninguna caracterización. Y 
se llama temático porque presenta vocal temática. En realidad, son formas 
verbales anteriores a sus temas de presente correspondientes, que sí que 
están caracterizados con algún sufijo. 


Presente: Aaufáv-w (tema de presente: Aaufav-) 


Aoristo: ¿Mafov (tema de aoristo: ¿-Aaf8-) 


A efectos prácticos, debemos saber que el aoristo radical temático (o 
aoristo segundo, como le denomina el diccionario), se conjuga exactamente 
igual que el imperfecto (en modo indicativo) y que el presente, en los 
demás modos y formas no personales del verbo, pero (y esto es a lo que 
hay que prestar atención) sobre otro tema. 


Cuando encontremos una forma en un texto y dudemos entre si es 
pretérito imperfecto o aoristo, debemos averiguar el tema sobre el que 
está formado. Si está formado sobre el tema de presente, será 
imperfecto, y si está formado sobre el tema de aoristo, será aoristo (estos 
aoristos, por su dificultad de deducirlos a partir del presente 
correspondiente, aparecen como tales en nuestro glosario, y también en 
el diccionario, que los denomina aoristos segundos). 

Si en una frase o texto nos encontramos con ¿tuxov: 

1.- Si es imperfecto, deberá existir un presente: tÚxw. 

2.- Si es un aoristo, encontraremos en el diccionario la forma de aoristo: 
étuxov, que nos remitirá a su correspondiente presente. 


3.- Aoristo radical atemático: Vale lo dicho para los anteriores en 
cuanto a antiguedad, pero con la diferencia de que estas formas son 
atemáticas, no llevan vocal temática. El diccionario también suele traer 
estas formas de aoristo para facilitar su búsqueda. 


El aoristo. Traducción. 

El aoristo indica una acción puntual, sin desarrollo. En indicativo (que es 
la única forma que vamos a estudiar en este tema), además, en el pasado. 
Equivale, por tanto, a efectos de traducción, a nuestro pretérito 
perfecto simple (comí, amé, soñé, etc.). Este valor temporal justifica que 
lleve las marcas de pasado: aumento y desinencias secundarias. 


El aoristo. Paradigmas. 

El aoristo tiene la particularidad, frente a los tiempos del tema de 
presente estudiados, de que tiene un sufijo especial para diferenciar la 
voz pasiva de la media: -8n- 


Aoristo sigmático 


voz pasiva 


Voz activa Voz media 


¿-AU-0a ¿-AU-0Ó-Hnv ¿-A0-8n-v 
É-AW-00A-SG ¿-2M-ow (oa-00) ¿-20-8n-c 
é¿-AU-0€ ¿-AÚ-0A-TO ¿-A0-8n 


¿-AÚ-00-HEv ¿-Av-có-eBa ¿-A0-0n - ev 
E-AÚ-0A-TE ¿-A0-0a-oBE é- ¿-A0-Bn-te 
¿-AU-00-V AÚ-O0O-VTO ¿-A0-Bn-cav 


Nota: La 3% p! del sing. act. es analógica con la correspondiente del aoristo radical 
temático, más antiguo. 


Observaciones importantes sobre el aoristo sigmático: 


1.- Los verbos contractos siguen este modelo. La característica de aoristo -ca- se 
añade al tema de presente con la vocal predesinencial alargada orgánicamente. 


TLIUAC.- aor. ¿tin -0A -- TOLÉG.-aor. értoln-0aA -- OnAó0.- aor. ¿O0NAw-da 


2.- Los verbos con un tema acabado en consonante, presentan modificaciones propias 
del contacto de la consonante con la sigma: 


Labiales + ca > Ya Velares + ca > ¿a Dentales (y 7) + oa > -oa 
TpiBw - ETpupa úyow - iia ápriálw - AprrGoa 


En los verbos acabados en líquida y nasal, la sigma se pierde y se alarga 
compensatoriamente la vocal predesinencial: véuow - ¿veyua. 


Aoristo radical temático 
voz pasiva 


Voz activa Voz media 


¿-MafB-o-v ¿-AafB-ó-unv ¿-A4p-Bn -v 
E-2aB-e-c ¿-2G4B-ou (e-00) ¿-24Lp-8n-5 


¿-2aB-e (1) £-MB-e-TO ¿-241p-8n 


¿-AÓ.B-o-Hev ¿-AafB-ó-peBa ¿-A4p-Bn - ev 
¿£-AÓP-e-Te ¿-ApP-e-o00€ ¿-Ap-Bn-te 
¿-MafB-o-v ¿-AGfP-o-vTOo ¿-A4p-Bn -cav 


Nota: en la forma pasiva, la f se ha convertido en su aspirada correspondiente ante 
la consonante aspirada O (/ey de asimilación de aspiradas). 


Aoristo radical atemático 


Voz active 


¿-Pn-pev 
2 ¿-Bn-te 
¿-PBn-cav 


Sin duda, los aoristos más importantes son el sigmático y el radical temático. Por lo 
demás, el verbo griego es muy complejo en su conjugación, y los temas verbales 
pueden presentar notables diferencias entre sí). Eso sí, siempre llevarán aumento y 
desinencias secundarias en el modo indicativo. El diccionario nos echará siempre una 
mano con las formas verbales menos regulares o previsibles. Lo que nos interesa 
aprender a nosotros son los paradigmas regulares. 


Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


32 P2 del sg. del aoristo temático de ind. act. de Asítto 


22 P2 del sg. del aoristo de ind. med. de otpateúw 


Acusativo singular de "EMnv, -nvos 


22 P2 del pl. del aoristo radical atemático de ind. act. de Baívw 


32 P2 del pl. del aoristo de ind. pasivo. de ¿njiów (Zn o) 


Genitivo plural de kípu3, kípuxos (6) 


32 P2 del sg. del aoristo de ind. medio de répriw 


22 P2 del pl. del aoris. de ind. act. de katappovéw (katappovó) 


32 P2 del pl. del aoristo de indicativo activo de ÓOkw 


32 P2 del pl. del aoristo de ind. medio de aitéw 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


érrepye 


¿Pr te 


yTMBnNoaV 


épauves 


¿ArTEG 


¿diwsas 


¿CN LLwWOÓ NV 


OPHÑTAVTO 


EOTPÓTEVOA 


iópvoe 


3.- Analiza morfosintácticamente y traduce las siguientes oraciones: 


1.- Oi Onfoñol év TÁ TeÓiO TO TC ABn vic iepov ¡iópúcavtOo. 


2.- Ayapéuvov ko Mevédaoc odv úMo!Ls Axatois gotpatevcavto sic "TALov. 


3.- 'O Zevg tv ABnvóúv gpuoev ¿xk Tñs ¿AUTOD kepadíñic. 


4.- Oi BápBapol ¿vikn8ncav ÓtL Tpoc TOVS “EAANVAS UCKÉTTTOS OPUÑOAVTO. 


5.- Oi On Boro! érreuyav kñnpuka kad aitoDVTaL TODG VEKPOÚS. 


Vocabulario 


úyodua, -atos (tó).- Estatua. 
Ayapéuvov, -ovos (6).- Agamenón. 
úyo.- Conducir. 

A6nvá, -úc (n).- Atenea. 


A0ñvar, -Gv (ai).- Atenas (sólo tiene plural). 


aitéw (6).- Buscar. 

úlMoc, -n, -ov.- Otro, lo demás. 
Gackérmeos (adv.).- Temerariamente. 
Axoñoc, -A, -Ov.- Aqueo. 

Paívw  (aor. ¿fnv).- Ir, 
llegar. BúpBapos, -ov (6).- 
Bárbaro. 5okw.- Perseguir. 
¿gautós, -N, -óv.- Pronomb. 
reflexivo sic (prep. de acus).- 
Hacia, contra. “Ely, -nvos (0).- 
Griego. 

¿x (prep. de gen.).- De, desde. 

év (prep. de dat.).- En. 

gvóosoc, ¿vdogov.- Famoso. 
"Tltov, -ou (tó).- Troya. 
Bavuálo.- Admirar. 

OnfBaños, -a, -ov.- Tebano, de 
Tebas. iSpúw.- Construir. 

iepov, -ov (tó).- Templo. 


kñpus, kmpukos (6).- Heraldo. 
kepañdíñ, -ís (1).- Cabeza. 
Aeírio (aor. ¿Aurrov).- Dejar. 
Mevézaoc, -ou (0).- Menelao. 
vekpóc, -o0 (0).- Cadáver. 
vicáw (6).- Vencer. 

víxn, -ns (1).- Victoria. 
óyxoc, -ou (6).- Montón. 
0865, -00 (6).- Camino. 

oikía, -as (1).- Casa. 

órriov, -ou (tó).- Arma. 
opyidos, -n, -ov.- Enfadado. 
ópuácuor (oduar).- Atacar. 
óti (conj.).- Porque. 

rrediov, -ou (tó).- 

Llanura. rréutTO.- Enviar. 
rrodépOC, -Q, -Ov.- Enemigo. 
Tipos (prep. de acus.).- Hacia, 
contra otpateúw.- Conducir un 
ejercito. ovv.- (prep. de dat.).- 
Con. 

pveo.- Engendrar. 

Zevc, Atós (0).- Zeus. 


Temas en silbante 


Los temas en silbante ofrecen una importante peculiaridad que hace que 
su flexión se complique un poco: la sigma final del tema entre vocales 
desaparece (es un sonido inestable, pues en latín sufre rotacismo, v.g. 
cinis, cineris), y las vocales en contacto se contraen cuando son abiertas 
(cuando la segunda es cerrada, se forma un diptongo): 


e(oja > n 
e(ojo >ouv 
e(oje > el 
e(0)o > 0 
e(o)1t >el 


Dentro de los temas en sigma, hay dos variantes fundamentales, los 
temas en -ec variable (-ec/-oc) que presentan una alternancia de 
vocalismo en la vocal predesinencial, y los temas en -ec invariable, en los 
que no se da esa alternancia vocálica. Por el primero de ellos se van a 
declinar una gran cantidad de nombres neutros (y sólo neutros), y por el 
segundo, muchos nombres propios y una importante cantidad de adjetivos. 


9.- Temas en -c no alternante (-=c) 
Tpuipns, -ous (6) Tema: tpinpes- 


S Pp 


N tppns (tpmpes-) 

V topes (tpmípes-) Tpmpers (rpmpec-ec)* 
A tompn (tpmpes-a) 

G Tpmpous (tpmpes-oc) TEmpóv (tempéc-wv) 
D tompel (tpmpec-1) tpmpeol (Tpmpes-oN* 


* El acusativo plural es analógico (está “contagiado” por) del 
nominativo plural. En el dativo, una doble sigma (-o0-), se 
simplificó en una sola (-c-). 


10.- Temas en -c alternante (-ec / -oc) 
yévoc, yévous (tó) Tema: yevoc / -ec 


S 


yévos (yévoc-) 


yévn (yévec-a) 


yévous (yévec-og) 


yevóv (yévec-wv) 


VCIQDIPI< | Z 


yével (yévec-1) 


yéveol (yévec-o1) 


Existe también un puñado de palabras de tema en silbante acabados en -ac. 
Todos son de género neutro, mucho menos representativos que los anteriores, 
y ofrecen nuevas contracciones vocálicas. Ponemos aquí su declinación como 
pura referencia, y para familiarizarnos con el resultado de contracciones 


vocálicas que nos volveremos a encontrar. 


a(oja> aa 
(5)o> ua 
(0) 0 > wa 
(0)1> a 


11.- Temas en -ac 


kpéas, kpéws (tó) Tema: kpeac- 


S 


kpéas (kpéac-) 


kpéa (kpéac-a) 


kpéws (xpéasc-oc) 


kpeúv (kpeúc-wv) 


VIA |P|< | Z 


kpéa (kpéac-1) 


kpéao! (kpéac-01) 


Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


Dativo plural de érroc, grrouc (tó) 


Genitivo plural de 'HpaxAñc, -ods (0) 


Acusativo singular de yévoc, yévous (tó) 


Vocativo plural de pédoc, -odc (tó) 


32 P2 sing. del pto. imperf. de ind. acti. de pBzípw 


Dat. sing. de ópvic, ópvidos (1% / 6) 


Acusativo plural de fédoc, -ouc (tó) 


Genitivo plural de mAñ8oc, -ous (tó) 


Dativo singular de Xwkpátns, -ous (6) 


22 P2 pl. del pto. imperfecto de ind. med-pas de 
TrroLÉw 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


HÓXN 


“HpaxAei 


yépovol 


¿mn 


Ópe0L 


A0AVÁTO 


Eypapov 


déka 


yéw 


nóz 


3.- Analiza morfosintácticamente y traduce las siguientes oraciones: 

1.- 'O ev Mártov padntiS fv Ewxpótous, ó $” AprototéANS Mátwvos. 

2.- Adúvata TA Onépov érm éotív. 

3.- 'Aptepuc év toc VlAaG kad év toic Ópeol Béln rpos ta Bnpia Púl el. 

4.- Tú Molvveíxel mpóos TOV úSgAQpOV 'EteoxkA% rródenos Ñv rrepi TÓv OnBúv Bacideias. 


5.- "Hv yáp tótEe xpóvos, Óte Beoi uév ñoav, Ovntov SE yévos odk Nv. 


Vocabulario 


úyav (adv.).- Demasiado. 
úezApóc, -00.- Hermano. 
460w.- Entonar, cantar. 
aBávatoc, -ov.- Inmortal. 
AptototéMs, -ous (0).- 
Aristóteles. "Apteutc, -1805 (1).- 
Ártemis. 

pádo.- Arrojar. 

Baoieía, -as (1).- Reinado. 
Bédoc, -ous (tó).- Flecha, 
dardo. yap (conj.) Pues. 
yévos, -ous (tó).- 

Linaje. ypápu.- 

Escribir. 

Séxa (numeral).- Diez. 


grroc, -ous (tó).- Obra, epopeya. 


Epyov, -ov (tó).- Hazaña, 
trabajo. 'EteoxAñc, -odc (6).- 
Eteocles. étoc, -ous (tó).- Año. 
"HpaxAñs, -odc (0).- 
Heracles. Beóc, -o5 (0).- dios. 
Bzpiov, -ov (Tó).- Bestia, 
fiera. OñfBaL, -Óv (ai).- 
Tebas. 

8vntóc, -%, -Óv.- Mortal. 
kodóc, -N, -Óv.- Hermoso. 
1a8ntís, -ob (0).- Discípulo. 


uóxn, -ns (1).- Guerra, 
batalla. pédoc, -ous (Tó).- 
Música. 

“Ouepos, -ov (6).- Homero. 
ópvic, ópvidos (6 / 1).- 
Pájaro. ópos, ópous (tó).- 
Monte. 

óte (conj.).- Cuando. 

ov / ovk / ovx (adv.).- No. 
rrepi (pre. + gen.).- Sobre, alrededor 
de. IMiátov, -wvos (6).- Platón. 
rrAñBos, -ous (Tó).- Multitud. 
mAnpns, -es.- Lleno de. 
rrodépuOG, -Q, -Ov.- Enemigo. 
rródeOS, -0U (Ó).- Guerra. 
rródc, TtióleOwS (1).- Ciudad. 
TloAuveíxns,-ous (60).- Polinices. 
ripós (prep. acus.).- A, hacia. 
cogía, -as (1).- Sabiduría. 
teixoc, ous (tó).- Muro. 

tóTe (adv.).- Entonces. 

vAn, -ns (1).- Bosque, selva. 
pépw.- Hacer, llevar a 
cabo. pBezipw.- Destruir. 
xpóvos, -ou (0).- Tiempo. 
Xowkpátns, -o0s (0).- Sócrates. 


TEMA IX: EL FUTURO. LA TERCERA DECLINACIÓN: TEMAS EN 
VOCAL. 


El futuro 


El futuro se forma, en general, añadiendo el morfema -o- al tema de presente. A 
este formante le siguen las desinencias primarias con vocal temática. 


AÓ-0-0- EV 
Este planteamiento hace que el futuro, si se conoce con seguridad el 
presente, aparezca como un tema bastante sencillo. Con todo, hay que 
atender a varias particularidades: la más llamativa es que, igual que 
sucede con el aoristo, presenta un morfema especial para formar la voz 
pasiva: -8no- 


Futuro de indicativo 


Voz activa 


A-0-0w 
2 l-o-elc 
AÚ-0-el 


Voz media 


Voz pasiva 


AÚ-O-O-pLOLL 
M-o-el (n) < -e- 
oa A-O-E-TAL 


Av-Bño-o- pal 
A-Bño-el (n) < -e- 
caL Au-0ño-e-Tal 


AÚ-0-E-TE 
AÚ-0-O0VOL 


AÓ-0-O-Hev 


Av-o-ó-HeBa 
A-0-e-00€ 
AÚ-0-0-VTOAL 


Av-Bno-ó- peda 
Av-0ño-e-0BE 
Av-Bño-O-vTAaL 


De la misma manera que nos sucedía con el aoristo, hay que hacer algunas 
matizaciones sobre este paradigma: 


1.- Los verbos contractos (muy sencillos fuera del tema de presente) 
alargan orgánicamente su vocal predesinencial (situada justo antes que el 
indicador de futuro). Luego la conjugación es absolutamente regular: 


tiúw.- fut. TUN-00 rrotéw.- fut. Trom-00w $n2ów. — fut. SÍnl0-0w 


2.- Los verbos con un tema acabado en consonante oclusiva, presentan 
modificaciones propias del contacto de la consonante con la sigma: 


Labiales + 0-w > Yw -- Velares + 0-w > £wm -- 
Dentales (y 7) + 0-w > 0w 
TpiBw - TpPiVWw -- 
úyow - Ús 
aprIÓZw - ÁPTTACw 


3.- Los verbos acabados en líquida y nasal presentan un futuro cuya 
conjugación coincide con la del presente de los verbos contactos en -éw: 
(sobre un tema de presente que puede sufrir alguna variación). 


oTéMO fut. otedÓ 
kpivo fut. kpwó 
voi fut. vouó 
véLOw fut. veuó 


oTrreipo) fut. orrepú 


4.- Por último, es importante conocer el futuro del verbo ¿wuí que, 
como era de esperar, presenta una notable divergencia con las 
formas estudiadas hasta ahora del mismo verbo. 


Futuro de eipí 


Voz active 


¿cóneDa 
éo0soDE 
ÉCOVTAL 


ECO LOL 


10 
TU 
10 


(90) 


al goel (¿on) 
a ÉCE0TOL 


w "UU 


190 19 19 10 


El futuro. Traducción. 

El futuro griego se traduce en indicativo por nuestro correspondiente 
futuro imperfecto de indicativo, sin otro matiz que tener en cuenta. Debes 
fijarte en que es un tiempo primario por el significado (no se refiere al 
pasado), con lo que no lleva aumento, y sí desinencias primarias. 


EcoaL Seré 
A0w Desataré 
TPÍYw Frotaré 
VO) Juzgaré 


Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


3% P2 del sg. del futuro de indicativo activo de TpiPw 


22 P2 del sg. del futuro de indicativo pasivo de otpateúw 


Acusativo plural de yévoc, -ous 


32 P2 del pl. del futuro de indicativo medio de Tiúw (6) 


22 P2 del sing. del futuro de indicativo activo de Aw 


Genitivo plural de 'HpaxAñc, -ods (0) 


32 P2 del sg. del futuro de indicativo activo de rréTO 


22 P2 del pl. del futuro de indicativo activo de véuw 


12 P2 del pl. del futuro de indicativo medio de SlOxw 


32 P2 del pl. del futuro de de ind. medio de aitéw 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes 
formas: 


aipn8yoopol 


VEHElTE 


etiunoe 


EAEUBEPOOETAL 


Tpiyopev 


TUQPÁNOETE 


vepisioDe 


ÓLOSOVOL 


¿deUdEpOMOÑTETAL 


AvoOo aL 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 


1.- Q S¿orrota, orrovdoiar ¿oópeda DepóárraWal. 


2.- AúñCopal TA TS PUXNS SO NATOa. 


3.- 'O xpóvos rróvtTa áHaupooel koi eig TV AñNOBnV úsel. 


4.- Oóvooeús tOV KúkAwTTA TUPADOEL Kal TODG ETAÍPoVT ¿AEUBEPOGEL. 


5.- Mávtes Úv8pwTTOL ¿AeUVBEPOMOBÑCOVTAL TÍ AMAN BEA. 


Vocabulario: 


Ayapéuvov, -ovos (6).- Agamenón. Añ8n, -ns (1).- Olvido. 
úyo.- Llevar. Aw.- Desatar. 
aisí.- (adv.).- KúxAoy, KóxAorTIOS (6).- Cíclope. 
Siempre. aipéw.- véto.- Repartir. 
Conquistar vonicw.- Considerar. 
ABeLa, -as (1).- Verdad. Oévooegús, -éws (6).- 
úvBpwTTOG, -ov (0).- Ulises. óu.Mocs, -ou (6).- 
Persona. auaupówn (6).- Grupo. 
Oscurecer. TTúc, TOA, TOV.- Todo. 
úvBpwTTOG, -ov (0).- Dueño, OTOVÓUIOS, -A, -0V.- 
señor. yévoc, -ouc (tó).- Raza, Diligente. otpateyóc, -o0.- 
origen. Séca, -atos (tó).- General. OTPATIÓTNS, -OU 
Atadura. Seorrótns, -ou (0).- (6).- Soldado. tédoc, -oUG 
Dueño, señor. S$10kw.- Perseguir. (T6).- Final. 
"EMnv, “Edanvos (6).- Griego. tiuáw (6).- Honrar. 
¿devBzpów (%).- Liberar. TpiBw.- Frotar, 
étaipos, -ou (6).- Compañero. desgastar. tUPlÓWw (6).- 
nyenov, -óvos (6).- Jefe. Cegar. 
nuépa, -as (m).- Día. p¿uócopos, -ou (0).- 
"Duov, -ou (tó).- Troya. Filósofo. xpóvoc, -ou (0).- 
Bepárrawa, -ns (1).- Tiempo. 
Sirvienta. kadóc, -Ñ, -Óv.- vuxn, -%s (1).- Alma, 
Hermoso. vida. Q.- (interjección) 
Oh. 


Tercera declinación: temas en vocal 

La tercera declinación presenta también temas acabados en sonidos vocálicos. En 
realidad, estos sonidos vocálicos eran en origen sonantes (un sonido entre vocal y 
consonante) que evolucionó en algunas lenguas como vocal y en otras como consonante 
(cf. el caso de la desinencia de acusativo singular: gr. -a / -v; latín: -m). 

Las vocales cerradas (1, vu) tienden a desaparecer entre vocales, aunque, al ser su 
desaparición posterior a la de la -o-, las contracciones vocálicas se dan en menor 
medida, y las iremos viendo para cada tema concreto. Con todo, no estará de más 
repasar las principales contracciones vocálicas. 


E - A>N E - E> El 
E - 0> OU E - 0 > 0w 


Hay que recordar, también que estos temas suelen tomar las desinencias de acusativo 
consonánticas (-v / -c). 
1.- Temas en vocal cerrada (-1, -u) 


La principal particularidad que presentan estos temas es que existen unos que 
ofrecen una alternancia vocálica grado cero / grado pleno (-1 / -el) (-u / -eu), y 


otros que presentan siempre un grado vocálico cero, sin alternancia (-1, -u). En los 
que presentan la alternancia, las dos antiguas sonantes (-1, -u) tienden a 
desaparecer entre vocales, produciéndose alguna contracción vocálica (sobre todo en 
el nominativo plural, el caso más proclive) que veremos en detalle. 


12, 13.- Temas en vocal cerrada sin alternancia (1 / -u) 
oic, oiós (f) (tema: oi-)  / ixBúc, ixBvos (6) (tema: ixBu-) 

S p S Pp 
N  oi-c ) ix0Ú-c 
V Si OLEG ix00 IXOÚ-EG 
A  joi-v oi-c ix0Ú-V ix8Ú-5 
G  |joi-óc o0i-Óv IXBÚ-OG IXOÚ-wv 
D  loi-í oi-oí ixOÚL ix0Ú-O1L 


Como vemos, esta flexión no ofrece apenas ningún problema. Es más compleja (y 
mucho más numerosa, la de los temas alternantes, que vemos a continuación) 


Temas en vocal cerrada alternantes (-1, -el) 
rIóMc, tiólEwS (9) Tema: rrod- / rrodel- 


S Pp 


TMÓALE < TIÓM-G 


Estos son los 


TTÓAM < TIóAML 


TÓAL < TIÓM-V 


vocalismo YD 


rIÓMELC < TIÓME(L)-EC 


tres casos con(El acusativo es analógico del nomina tivo) 


rróMEOS < TÓóME(D-w6 


rrodéwv < TróME(Y-wv 


Ul| a| Pp] <| Z 


rródel < TrÓME()-1 


rióde-o1 (pérdida de la | por analogía) 


Siguiendo el paradigma anterior se declinan una gran cantidad de sustantivos, muchos 
de ellos abstractos (tipo Súvapic, Suvápews.- Fuerza). Siguen el modelo de -u 
alternante (-u, -eu) sustantivos animados y neutros y algunos adjetivos. En los 
siguientes paradigmas vemos un ejemplo de sustantivo animado, y otro de neutro. 


Temas en vocal cerrada alternantes (-u, -eu) 
TIxUS, TáxeOwS (6) Tema: rmxu- / mmxeu- // úotu, úotews (tó). Tema: úotu- / GúOTEV- 


S Pp S P 
TIÍXUS < TñxU-S ¡Estos son ÚOTU 
> = í í - Los tres casos rec 
Mo Tavo: los tres |míxeus < máxelu) Es (El ( h ] 
casos  jacusativo es analógico [tos presentan el úotn < úote(u)a 
MÍXUV < TMÍXUV [con del nominativo) tema puro, con 
vocalism vocalismo D) 
oD 
máxewcs < mxe(u)-ws rnxéwv < tmxélu)-wov  úotews < úote(ulws úotewv < ú0TtE(U)wV 
mixer < máxe(u)i ráxeot < máxeluJol úotel < úote(v) úoteo! < úote(v)ol 


Aclaraciones para los temas en u alternante (-u / -ev): 


1.- En dativo plural la v no debería perderse (pues está entre vocal y consonante). Si 
embargo, por la presión analógica de los casos en que ha desaparecido (de manera 
destacada el dativo singular), también desapareció en este caso. 


2.- Como veremos más adelante, al estudiar el adjetivo, los adjetivos que se declinan 
siguiendo este modelo presentan una pequeña diferencia con respecto a la declinación 
de los sustantivos: el genitivo singular tiene desinencia -oc, en lugar de -wc. yAukús, 
yAukeia, yAukú tiene la forma de genitivo singular masculina y neutra yAukéoc, y no 
yAukés. 


11. Temas en diptongo 


En los temas en diptongo, sólo tenemos contracción vocálica en el nominativo y 
vocativo plural de los temas en -eu (su-e > el) El genitivo presenta una desinencia - 
wc, en lugar de -oc. En los temas en diptongo -au y -ov no tiene lugar ninguna 


contracción. 


Tema en diptongo -eu PBacúteúc, -w5 (6) (Tema: Bacieu-) 

S P 
N  Pacilev-c < Bacilev-c 
Y [Baodeo Pad PBacieis < Bacime(ú)-ec 
A  Pacúdé-a < Bacdé(v)-a pacas < Bacide(ú)-as 
G  Pacúns < Bacúdé(v)-ws Pacléwv < Bacide(Ú)-wv 
D  Pacúsi < Bacie(6)- Paciredol < Bacired-ol 

Temas en diptongo -av ypade, ypaós (1) (tema: ypau-) 

S Pp 
N  |ypade < ypad-c 
A púes < ypa(d)-es 
A ypadv < ypad-v ypade < ypad-c 
G [ypaós < ypalu)-óc ypaóv < ypa(u)-v 
D  lypaí < ypa(u)-í ypavoí < ypau-aí 

Temas en diptongo -ov Bodc, Boós (6) (tema: Bov-) 

S Pp 
N 
V Bobs < Bod-s Bózs < Bó(0)-es 
A Bodv < Bod-v Bobe < Bod-c 
G  [Boóc < Bo(u)-ós Boóv < Bo(uv)-Gv 
D  Boí< Bo(d)- Bovoí < Bov-cí 


Ejercicios 
1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


Dativo plural de púolc, púczws 


Dativo singular de úctu, úctEwS 


Acusativo singular de PBacilévs, Paciléws 


Vocativo singular de Súvapuc, - ew6 


32 P2 sing. del aor. de ind. activo de AqufBávo 


Dat. sing. de ratpíic, matpidos 


Acusativo plural de Péloc, -ous 


Genitivo plural de ópao:c, -ews 


Dativo singular de vojeúc, -ew6 


22 P2 pl. del aor. de ind. act. de ¿y-kopuóZdo 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


cÓa 


1PBpéwv 


¡Axel 


yévn 


EdeparrevcápeDa 


TTÉVTE 


TTOLLOÍ 


Paciléa 


Hdec 


OUÚVAJLELG 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 


1.- “Ouepos évekwpiace AxUMéa, Inléwc vióv, kai 'Odvocéa. 

2.- Aya8oxAis vios Tv kepapéos. 

3.- Aúvapuco rroMókic éotiv á4pxN ko aitía Bpes. 

4.- Ilévte aioBñoelc O AVOBpwTTOS ÉxEl: ApRv, ÓpactY, ákoUÑV, yedo lv, ÓCPpPNOLW. 


5.- 'Av8pwTTOS PÚCEL TOALTLIKCOV [DOV. 


5. Ordena el vocabulario en la siguiente tabla: 


Temas en diptongo Temas en vocal cerrada 
Alternantes No alternantes 
Vocabulario 
Aya8oxAMis, -ods (0).- Agatocles. kepapeús, kepapéws (0).- Alfarero. 
oaíc8no.s, -ews (1).- Sentido. aufávo (aor. ¿Aafiov).- Coger, tomar. 


aitía, -as (1).- Causa. 
áxouñ, -ñs (1).- Oído. 
úrrelos, -ou (1).- Viña. 
úvBpwTTOG, -ov (0).- 
Persona. ápxíñ. -ñs (n).- 
Comienzo. 

ápñ, -%s (n).- Tacto. 
AxuMirevc, -ews (0).- Aquiles 
Pacileúc, -ews (0).- Rey. 
Bótpuc, Bótpvos (6).- Racimo. 
yedolc, -ew5 (1).- Gusto. 
Súvapis, - ew6 (1).- 
Fuerza. gykwpuióco.- 
Alabar. 

é¿k.- (prep. de gen.).- De, 
desde. é¿xw.- Tener. 

Gov, -ou (tó).- Animal. 
Beparreúw.- Cuidar. ispeúc, 
-ew5 (0).- Sacerdote. 
kadóc, -%, -Óv.- Hermoso. 
kaprrióc, kaprrod (0).- Fruto. 


Aejuóv, Aeyuóvos (6).- Prado. 
Hg, uuós (6).- Ratón. 
vob, -ews5 (0).- Pastor. 
Oévooegús, -ews (6).- 

Ulises. 'Ouepos, -ou (0).- 
Homero. 

ópaors, -ews (1).- Vista. 
Soppnors, -ewc (1).- 
Olfato. rraíc, rraidós (6).- 
Niño 

rratpíc, ratpidos (1).- 
Patria. rrévte (numeral).- 
Cinco. 

TnAgúc, -z2w05 (6).- Peleo. 
rrodtikós, -ñ, -óv.- Político, 
social. rmoMáxic (adv.).- Con 


frecuencia. rmpóBartov, -ou (Tó).- 


Rebaño. 

vBpis, -ews (1).- 

Soberbia. vióc, -o0 (6).- 

Hijo. 

poféopiol (-odual).- Temer, 
evitar. guyadevw.- Expulsar. 
púols, -ewc (1).- Naturaleza. 


TEMA X: EL PERFECTO. LA TERCERA DECLINACIÓN: TEMAS 
IRREGULARES 

El perfecto 

Caracterización del tema de perfecto: 


El tema de perfecto está caracterizado morfológicamente por la reduplicación, que 
a diferencia del aumento (presente sólo en modo indicativo), se mantiene en todos los 
modos verbales y formas no personales del perfecto. Este fenómeno se presenta de 
manera diferente si la raíz verbal comienza por vocal o por consonante: 


A) Si comienza por consonante: 


Consiste en la repetición de la primera letra de la raíz al principio de la palabra, 
seguida de la vocal e: 


tema de presente: 2%-w 
tema de perfecto: 2e-Av- 


Cuando la primera consonante es una aspirada (p, 0, x) se reduplica su sorda 
correspondiente (rr, t, k): 


tema de presente: 9%-w 
tema de perfecto: té-Vu-ka 


B) Si comienza por vocal: 


(y además: por f-, por una consonante doble o por dos consonantes -siempre que no sea 


oclusiva la primera y líquida la segunda-) 


La reduplicación coincide con el aumento: 
tema de presente: úyopeu-w 


tema de perfecto: nyopeu- 


tema de presente: yaú-w 


tema de perfecto: ¿pauv- 


tema de presente: oTpateú-w 


tema de perfecto: ¿otpatev- 


Notas a la reduplicación: 


1.- En los tiempos compuestos, igual que sucede con el aumento, la reduplicación no 
afecta al preverbio: tema de presente: —kata-ló-w 


tema de perfecto: —kata-Aéku- 


2.- Existe un tipo de reduplicación (llamada “reduplicación ática”) que consiste en 
añadir a la primera vocal de la raíz alargada orgánicamente las dos primeras letras 
de la raíz verbal. Se da con algunos verbos que comienzan por -a, -e, -o: 


tema de presente: —úKoU-w 
tema de perfecto: dUk-ñKOU- 


Además de la reduplicación, existe otro sufijo asociado al tema de perfecto, aunque 
sólo en modo indicativo: la -k-, seguida de -a y desinencias primarias en el perfecto, 
y de -el y desinencias secundarias en el pluscuamperfecto. 


Valor y traducción de los tiempos del tema de perfecto. 


Para entender bien los tiempos del tema de perfecto en griego hay que tener muy 
claro que el perfecto (no debemos llamarlo nunca pretérito perfecto) es un tiempo 
primario (es decir, no indica pasado), y el pluscuamperfecto es un tiempo secundario 
(es decir, indica pasado). 


El perfecto indica “el resultado presente de una acción pasada”. Por esa razón 
llevadesinencias primarias. 


Méduka.- 'He desatado”, “tengo desatado” (el proceso de desatar, sucedido en el 
pasado, ha culminado en el presente con el resultado). Nuestro pretérito perfecto 
compuesto recoge bastante bien este valor. En el pretérito perfecto latino (hay que 
tener cuidado con la comparación) están amalgamados, tanto morfológica como 
nocionalmente, el aoristo y el perfecto griegos. Scripsí “he escrito” / “escribí”. Este 
valor es tan acusado que existen perfectos que se traducen directamente como 
presentes (el más importante es oisa.- "yo sé” cf. en latín memini. "yo recuerdo”. 


¿déduxew.- "Había desatado”. El valor del pluscuamperfecto está recogido 
perfectamente en nuestro tiempo correspondiente. 


Paradigmas. 


Perfecto de indicativo 


Voz activa 
AÉ-AV-K-0 
AÉ-AV-K-0LG 


Aé-AU-K-E 


Voz medio-pasiva 


AE-AU-HOL 
AE-AV-0 AL 


A£-AU-TOL 


le-A0-K-0-HEV 
lMe-AÚ-K-0-TE 


AMe-AÚ-k-0-01L 


Ae-A0-peBa 
2Aé-Au-00€ 


AÉE-AU-VTAL 


Nota: Desde el punto de vista práctico, para los verbos de flexión más regular, 
conviene memorizar como el morfema del perfecto el sufijo -ka-. 


Pluscuamperfecto de indicativo 


Voz active 
E-AE-AV-K-El-V 
E-AÉ-AUV-K-EL-G 


E-AE-AUV-K-EL 


Voz medio-pasiva 


£-2Ae-A- un v 
¿-A-AU-00 


¿-A£-AU-TO 


E-Ae-AÚ-K-El-HEV 


E-2Ae-AÚ-K-El-TE 


E-2E-AÚ-K-El-0OQV 


E-Ae-A-HeBa 
¿-Aé-Av-oDE 


E-A£-AUV-VTO 


Nota: El pluscuamperfecto, como tiempo pasado que es, además de reduplicación lleva 
aumento. Esto sólo se da, naturalmente, cuando la reduplicación comienza por 
consonante. También presenta desinencias secundarias. Como sucedía con el morfema 
-ka- para el perfecto de indicativo, aquí conviene memorizar el morfema -kel- para 


el pluscuamperfecto de indicativo. 


Precisiones morfológicas. 


a) Los verbos contractos, como sucede en los temas de futuro y aoristo, alargan 
orgánicamente la vocal predesinencial: 


tiuáw.- Perfecto activo: te-Tipn-ka. Perfecto medio-pasivo: te-TÍLN-pouL 


b) Los verbos de tema acabado en consonante ofrecen problemas fonéticos de 
asimilación (o disimilación) que no vamos a tratar en este tema, y que resuelve 
el diccionario. Los veremos según vayan surgiendo en los textos. 


Ejercicios 


1.- Escribe las formas que te son requeridas: 


32 p2 del sg. del pluscuamperfecto de ind. act. de rradw 


22 p2 del sg. del perfecto de indicativo pasivo de otpateúw 


Acusativo plural de rratpíc, ratpidos 


32 p2 del pl. del pluscuamp. de indicativo medio de tináw (6) 


22 p2 del pl. del perf. de ind. act. de kiv8uveúw 


Acusativo del plural de ntñp, untpós 


1% p2 del plural del plusc. de ind. pasivo de rrupzúw 


Acusativo del singular de "HpaxAñc, -ods 


32 p2 del plural del perf. de ind. medio de tiLÓw 


Dativo singular de OTPATLÓTNS, -OU 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


ETETÍLNTO 


HETPÓCGL 


opyí 


oTTÉp 


EKEKIVOUVEÚKELO 0V 


TMETTÓPEUKE 


EOTPÓTEUKOS 


Myarrmí ny 


COTNPLOV 


ETÍLINOA 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 
1.- Trv tÓV BeWv Ópynv toas edxofic Terra úka ev. 


2.- MoMa kekivOuveúkapev koi Kato yñv kai kata O4AmaTTAV ÚITEP TS KOWÍÑS CwTNpÍas 
Te koi ¿AevBepias. 


3.- Ol OTPATIÓTAL TAG TÓV EXBPÓV KOUAG ÉTTEMUPEÚKELOOV. 
4.- Oi rrodéptol TAG OTMOVÓNS TAPA TODG ÓPkOUG AAÚKOCL. 


5.- "Eg áBavátou ev rmratpos Bvntic e untpos “HpakAñs értepúkel. 


Vocabulario 


untñp, untpós (1).- Madre. 
opyñ, -ñs (1).- Cólera, ira. 
Ópkoc, -0U (6).- 


ayará.- Amar. 
úieí (adv.).- Siempre. 
ABAVATOS, -O0V.- 


Inmortal. yí, yñs (1).- 

Tierra. 

¿devBepia, -as (1).- 

Libertad. evxñ, -%s (1).- 

Súplica. 

éx (¿8 ante vocal) (prep. de gen.).- De, 
desde. ¿v (prep. de dativo).- En. 
éxBpós, -ú, -óv.- Enemigo, odioso. 
"HpaxAñs, -obs (0).- Heracles. 
Bódatta, -%c (1).- Mar. 

Bgóc, -o0 (6).- Dios. 

8vntóc, -Ñ, -Óv.- 

Mortal katd (prep.).- 

Por. 

kwóuveúvw.- Pasar peligos, 
riesgos. kowóc, -f, -óv.- Común. 
xkóun, -ns (1).- Aldea. 

Awm.- Desatar, 

romper. 


Juramento. 

rroác, rmaudós (ó / 1).- Niño-a, hijo- 
a. mapa (prep.).- Contra. 
rratíp, rrartpos (0).- Padre. 
rratpíc, rmatpidos (1).- Patria. 
raúw.- Cesar, acabar con. 
rrodépuOC, -Qa, -Ov.- Enemigo. 
roAc, TOMAN, TMOA.- Mucho. 
rupeúw.- Incendiar. 

orrovón, -As (m).- Tratado, 
pacto. otpatiótnc, -ov (6).- 
Soldado. owtnpía, -as (1).- 
Salvación. tiuáw.- Honrar. 
vrrep (prep.).- Por, a causa 
de. púw.- Nacer. 

yeddoc, -ovs (tó).- Mentira. 


La tercera declinación: temas irregulares 


La irregularidad en la tercera declinación consiste, esencialmente, en sustantivos que 
presentan doble tema (con frecuencia, uno para nominativo y vocativo, y otro para los 
demás casos). Con la ayuda del enunciado no hay problema para interpretar estas 


palabras, pues el caso más “anómalo”, el nominativo singular, nos lo da el enunciado, 
y los demás se construyen a partir del genitivo, siguiendo el tema que aparezca en 
este (naturalmente, todas estas palabras se declinan según los temas ya estudiados). 


Veamos algunos ejemplos: 


Zeús, Arós (6) (temas: jyuví, yuvarkós (1) (temas: yuvn- / v8wp, datos (tó) (temas: 
Zev- / Ar-) yu vVank-) vSwp- / vSat-) 

S S p S Pp 
N  [Zeb-c yUvVN 
Vo [Zed yÚval yUVOÚK-EG Op vOaT-a 
A Mí-a yUVOTK-A yUVOÚK-0G 
G lAt-óc yUVOALK-ÓG yUVOALK-ÓV ÓAT-OG DÓUT-wMV 
D ALA yUVOALK—Í yuvons-1 ÓAT-L vÓaOL 


Recapitulación y esquema general de la tercera declinación 


Desinencias 
Singular Plural 
Masc.-Fem. Neutro Masc. - Fem. Neutro 
Nom. sc / alargam. -EG 
Voc. [Igual nom. / Tema [Tema puro -a 
puro 
Acus. |-a / -v -ac / -< 
Gen. -06 -0Mv 


Dat. -L 


Temas 


Labial (B, 11, p) 
En oclusiva Velar (y, xk, Y) 
Dental (6, t, 8) 
En -p Sin síncopa 
En líquida Con síncopa 
En -A 
sa En nasal (-v) 
+ 
[y 
S En -vt 
S 
e 
S En -ec 
S En silbante (-c) Neutros en -oc / -ec 
E 
5 En -as 
EP 
En -u no alternante 
No alternante [En -u no alternante 
Alternante En -1 alternante (-1 / -el) 
En -u alternante (-u / -ev) 
En vocal cerrada 
En —eu 
En -u En —au 
3 
Ez En —ov 
> 
S En diptongo EN =ól 
uv 
É 
5 En -w 
ER 


Irregulares 


TEMA XI: LOS ADJETIVOS DE LA TERCERA DECLINACIÓN. LOS 
GRADOS DEL ADJETIVO. 


En los temas anteriores tuvimos una visión general del sistema de los adjetivos en 
griego. Ya se anticipaba allí, con respecto a su flexión, que existen tres clases de 
adjetivos, de las cuales sólo estudiabamos una, porque las otras dos tenían formas 
declinadas por la tercera declinación. Una vez vista ésta es tiempo de estudiar el 
sistema en su conjunto, y también una de las características más distintivas del 
adjetivo: la gradación. 


En griego existen tres clases de adjetivos, dependiendo de los modelos que utilicen en 
su declinación. 


Segunda clase de adjetivos 


La segunda clase de adjetivos se declina en todas sus formas por la tercera 
declinación. No establece distinción genérica entre el masculino y el femenino, por lo 
que sólo presenta dos formas en nominativo singular (su enunciado). De la tercera 
declinación sólo toma dos temas: 


a) Temas en -ec invariable. 
b) Temas en -v (en concreto: -ov) 


Aquí vamos a repasar su declinación. Para los detalles, hay que volver a los temas de 
la tercera declinación de los que derivan. 


GANO, 4AnBés Tema: úAnBec- COPPWV, COPPOV Tema: COPPov- 


Maa Neutro Masculino-Femenino Neutro 


Plural Plural ¡Sing. Plural Sing. Plural 


COPPWV 


COPPoV OOPPOVEC 


61n80ds [Andó0v  fóAndodS (ANBdOÓV (lvOppovos (DwPpóvwv [oppovos DWPpóvwv 


N 
V 
A 
G 
D 


0.1n0si Gm1nB0éo.  jóAndel GAnB0écoL [lomppov:  [CMPpoct OOPPOVL  [OOPPoOOL 


También pertenecen a esta clase, declinada en su totalidad por la tercera, algunos 
adjetivos que presentan una sola terminación en nominativo singular para los tres 
géneros, como rtévnc, rmévntos (tema en dental). La primera forma vale para el 
nominativo masculino, femenino y neutro. 


0AmBesig  [6ANBé vcÓppova  lóppovas [soppov  (cOppova 


Tercera clase de adjetivos 


Estos adjetivos se caracterizan por declinar el masculino y el neutro siguiendo la 
tercera declinación, mientras que el femenino sigue la primera (está carecterizado, a 
diferencia de lo que sucede en la segunda clase). La tercera declinación sigue los 
modelos de -v alternante (-u / -eu), nasal y -vt. Este último modelo es sumamente 
importante, puesto que nos servirá para declinar casi todos los participios activos y 
el participio de aoristo pasivo. Las formas de la primera declinación, por su parte, 
siguen los modelos de alfa mixta y de alfa pura, según los principios estudiados en su 
día para esta declinación. 


Neutro 


Plural Sing. Plural 


AVOUOOL 


AÑOVTEG ó AÚOVOAL vOV AÑOVTAL 


AÑOVTOLG Ó AÑOVOOS 


AÑOVTOG AVÓVTOV vovons AVOVOÓV ÚOVTOG AVÓVTOV 


N 
V 
A 
G 
D 


AÑOVTL AÑOVOL vovon AVOVOOLLG ÚOVTL AÑOVOL 


Neutro 


Plural Sing. Plural 
N 
V TTÓVTEG TO TÓVTO 
A TÓVTOS 
G IMOVTÓS MOVTÓV TMÓONS MOACÓvV IMOVTÓS MOVTÓV 
D MOVTÍ TOLOL TÓ CN] TTÓLOOLLG MOVTÍ TOOL 
xapíers, xapiízooa, xapiszv (gen. sing. xapísvtoc) 
Neutro 
Plural Plural Sing. Plural 
N 
V XOplevTESG Aplecoa XAPpÍe0C0AL xaplev XOPÍevTa 
A XApPÍevTaS xapisooav AÑOUVOOS 
G  [xaplevtos XAPLÉVTOV ApLÉdONS XAPLEGOOV IXOPÍEVTOC.  XAPLÉVTOV 
D |xapíevti xapielol ApiéCcON XApLéCo aL aplevtL xapielol 
Plural Plural 
N 
V uédOves uédoLLvOLL uédavo 
A uédavas HeAoÍvoG 
G  |uédavos TESINA ON uekdoivns edo vÓv HÉAOVOG edÓVOvV 
D pédavi uédacoL ueAovn ek ocivoLG uédovL uéAoLOL 


En -uv, -Eu 


yAukúc, yAukeia, yAukú (gen. sing. yAukéos) 


Plural 
N 
V yAukelg yAukeíol yAukéa 
A yAukel0G 
G  [yAukéoc yAUKÉWV Aukelac yAUKELOV AUKÉOG yAUKÉwWV 
D  yyAukei yAukéoL AUkelaQ Y AUKEÍOLLG Mukel yAUKÉOL 


Además de estos paradigmas, existen dos adjetivos, declinados casi en su totalidad 
por la primera clase, pero que siguen la tercera declinación solamente en los casos 
rectos del singular masculino y neutro. Por su abundante uso es importante tenerlos 


presente: 


rroAuc, rroMAí, rrodú (gen. sing. rro2200) 


Sing. Plural Sing. Plural Sing Plural 
N 
VW |roAús moAAoí ImoAAM rmroAAo TTOAÚ mo. 
A  |moAúv TMOAA0ÚG MOoAANV MOAAÓG 

Sing. Plural Sing. Plural Sing. Plural 
N 
V  |uéyas peyódol ueyóAn ueyódod uéya ueyóda 
A  |Juéyav ueyGdouG ueyólAnv ueyódac 


Los grados del adjetivo 
Morfología: 


En griego existen dos series de sufijos (mucho más utilizada la primera 
de ellas) mediante los cuales se establece la gradación del adjetivo. 


Sufijos Modedo de declinación 


comparativo -TEPOC, -TÉPA, -TEPOV 
Primera clase de ad/s. 


superlativo -TATOC, TÚTN, TATOV 


-íwv (masc. y fem.), - Segunda clase de 
adjs.[ tema en nasal, 


gen. —Lovoc) 


comparativo 
LOV 


(neutro) 
superlativo =L0TOC, -Í0OTN, -LOTOV Primera clase de adjs. 


Estos sufijos se añaden a la raíz del adjetivo en los de la primera clase, 
y al tema en los de segunda y tercera clase. Aunque hay algunas 
modificaciones concretas al añadir los sufijos, éstos se suelen reconocer 


sin ningún problema: 
uLKpóc — PUKPÓ-TEP-0C, -A, -OV 
kaxócs — Kakíwv, -Lov (Gen.: -í0v-0c) 


KúÓK-LO0T-0C, -N, -OV 


COQÓ-TAT-0C, -N, -OV 
NOTAS: 
1.- Cuando la vocal última de la raíz es breve, la vocal que precede a los 


sufijos se alarga (alargamiento rítmico). 


2.- Como en nuestras lenguas, también hay comparativos y superlativos 


irregulares. Estas irregularidades afectan sobre todo a las raíces (que 
pueden variar en parte o ser completamente diferentes). Veamos algunos 


ejemplos de adjetivos frecuentes: 


Positiv Significad Comparativo Superlativo 
(o) (o) 
aJEÍVOv, -OV ÓPLOTOG, -N, -OV 

ayaBóc, -N, -Óv bueno 
iS ¡can PeAtiwv, -Ov PéATLOTOG, -N, -OV 
kakóc, -ñ, -Óv malo Xelpwv, -Ov XEÍPLOTOG, -N, -OV 
uéyas, peyóln, péya grande peldwv, -Ov HÉYLOTOC, -N, -OV 
rrokc, TOMA, TOA mucho TIAEÍ0V, -OV IIAgíotoc, -N, -OV 


Sintaxis: 


Los comparativos y superlativos son absolufos cuando no presentan 
segundo término de la comparación. Cuando sí lo tienen, son 
relativos. También se puede construir el comparativo con el adverbio 
uáddov (más). 


Absoluto 
(Sin segundo término 
de la comparación) 


Muy más ... que 


-ísimo / 
muy 


Relativo (con segundo término de la comparación) 


Expresión del 
segundo término 
en griego 

gen. / % + el 

mismo caso 


Traducción 


Comparativo 


Superlativo el-la más... gen. 


pl. 


ZOKpúTNS COPOTEPOS TOUV UEAPOÓ ÉCTI. 
ZoOKpútTNS COPOTEPOS Y O AdEAPÓS ÉOTI. Sócrates es más sabio 
que su hermano. 


EZowkpátns uHúdMov copos Y O adeApÓS ÉOTL. 


EowkpótnS COPÓTATÓS ÉOTI. Sócrates es muy sabio / sapientísimo. 


ZOKpátnS COPOTATÓS TTAVTÓV 


a Deo Sócrates es el más sabio de todos los 
AVÓPpOV ÉOTI. 


hombres. 


Ejercicios 


1. Escribe las formas que te son requeridas: 


Voc. sing. fem. del comparativo de miotóc, -f, -Óv 


Dativo plural femenino de trúc, rúca, Trótv 


Genitivo sing. fem. de tólac, TÓLALVA, TÓLOAV 


Dativo pl. neutro del superlativo de útUxNS, -éc 


Genitivo plural femenino de taxúc, TAxEia, TAX 


Acus. pl. masc. del comparativo de dyaBóc, -1, -Óv 


Vocativo plural neutro de madalóc, -Ó, -Óv 


Acus. sing. neutro del superlativo de TípLOC, -A, -OV 


Dativo singular neutro de uéyas, peyóldn, péya 


Acusativo plural neutro de rolMúc, roAM, rroAó 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes 
formas: 


MIOTOTÉPO 


PeAtíovoc 


TLILLÓTATO 


feyodóv 


TUYA 


Befarótate 


ueyictn 


TrroMot 


ONPPOVEC 


TOAQLÓTEPOV 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 


1.- “O kd0wv TLOTÓTATOV TOV [OwvV ÉOTL, O AwvV iOXUPpóTATOV, Kol Ó 


PBods XPNOLLÓTATOV. 


2.- Tíic áperiis ovk got: kt pa tiuiótepov ka BeBatótepov. 


3.- Móvtwv TÓV TOMTOÓV “Ounypos COPÓOTATOS KAl TAAALÓTATOG ÉCTLV. 


4.-Q úpiote ávópówv, ABnvoños el, rrólewS TÍÁS HeyioTng «od edOOKILwTÓTNS. 


5.- Oi ev Mépooa misioves tTóv EMvov foav ¿v Mapadóvt. 


Vocabulario 


A0nvoñoc, -Q, -OV.- pédac, Hédaiva, pédav.- Negro. 
Ateniense. úvBpwTTOS, -OV uétolM Ov, -ou (Tó).- Metal. 
(6).- Persona. Mapagóv, Mapabóvos[ó).- Maratón. 
ávip, aivópós (6).- Varón, hombre. "Oumpoc, -ou (6).- Homero. 
aperí, -ñc (1).- Entereza, virtud. rrodauós, -, -Óv.- Antiguo. 
ATUXñS, -éc.- Desgraciado. TTúc, TTáOA, TMúv.- Todo. 
AxMirevc, -ews (0).- Aquiles Tléponsg, -ov (6).- Persa. 
PéBaros, -a, -ov.- Firme, rromtíis, -00 (0).- Poeta. 
seguro. Bos, Boós (0).- Buey. riólic, rródews ().- Ciudad. 
yyvO0K0w.- Saber, rroAúc, TrroMM, TOAÚ.- Mucho. 
conocer. Óépua, -atos miotóc, -N, -Óv.- Fiel. 

(Tó6).- Piel. copós, —ñ, -Óv.- Sabio. 

(Gov, -ou (tó).- Animal. Tádac, tádouva, TÓMaAV.- Infeliz. 
“EMnv, “ElAnvos.- Griego. TaxÚc, taxeia, taxó.- Rápido. 
evOókipiOC, -Ov.- De buena TíuLOG, -Q, -OV.- Estimable, 
fama. ¿xw.- Tener. precioso. xpnowós, -í, -óv.- Útil. 
ioxupós, -—%, -óv.- Fuerte, poderoso. | xpuoóc, -oú (6).- Oro. 

ktñua, ktñuoros (tó).- Posesión. "Q (interj.).- Oh. 

kúwv, kuvós (6).- Perro. 

Aéwv, Aovtocs (0).- León. 

uéyac, peyóAn, peya.- Grande. 


TEMA XII: LA FLEXIÓN PRONOMINAL 


Aunque etimológicamente la palabra pronombre significa “sustituto del nombre”, en 
muchos casos el pronombre puede actuar también como adjetivo, acompañando al 
nombre. En origen, algunos pronombres tenían una declinación especial, distinta a la 
de sustantivos y adjetivos. La tendencia, sin embargo, fue la de avanzar hacia una 
declinación común. Esta es la razón por la que nos encontraremos desinencias distintas 
a las estudiadas en las declinaciones nominales, junto a otras semejantes. 


I PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS 


Los pronombres demostrativos sirven, en principio, para ubicar en el espacio a 
cualquier cosa en relación al hablante: el de primera persona (este, esta, esto), 
designa a lo que está en la esfera del hablante, el de segunda persona (ese, esa, eso), 
a lo que está en la esfera del interlocutor, y el de tercera persona (aquel, aquella, 
aquello), a lo que está lejos de ambos. Este valor espacial puede trasladarse a otros 
contextos, por ejemplo dentro de un discurso, esfo designará a lo dicho hace poco, 
mientras que aquello designa lo dicho hace más tiempo. Su uso en griego no nos 
presenta problemas porque, en esencia, coincide con el de nuestra lengua. 


En cuanto a su declinación, el pronombre demostrativo de primera persona está basado 
en el artículo, al que se pospone la partícula invariable -Se. Los de segunda y tercera 


persona son fáciles de declinar en casi todos sus casos, que siguen el modelo de la 
primera clase de adjetivos. Los pronombres no tienen forma para el caso vocativo. 
Los pronombres demostrativos pueden funcionar como pronombres (Éste vino) o como 
adjetivos (Este hombre vino). Por esta razón tienen formas para los tres géneros 
(masculino, femenino y neutro). 


ó0€, ió, tóde (este, esta, esto) 


Pronombre demostrativo de primera persona (lat. hic, haec, hoc) 


Singular Plural 

Masculino (Femenino  |Neutro Masculino ¡Femenino ¡Neutro 
Nominativo (de mÓg oí0€ oÓs 
Acusativo  |(TóÓVOE TÑVÓE TÓSE TOVOÓE TÁCOE TÁDE 
Genitivo TodÓE Tñode TodÓE TÓvVOE 
Dativo TOÓE TfÓE TÓÓE Tol0Ó€ ToOOÓE Tolo 
Pronombre demostrativo de segunda persona (lat. ¡ste, ¡sta, ¡stud) 
ovtoc, avtn, todto (ese, esa, eso) 

Singular Plural 

Masculino (Femenino  |Neufro Masculino ¡Femenino  |Neutfro 
Nomina tivo lodtOS añtn OUTOL adtaL 
Acusafivo |¡todTOV TAÚTNV TODTO TOÚTOUG TADTOAG TADTA 
Genitivo TOÚTOU TATNS TOÚTOU TOÚTOV 
Dativo TOUTO TAÚTA TOUTO TOÚTOLG TOLÚTOLG TOÚTOLG 


Está compuesto de una primera parte indeclinable ovt-/ avt- tout- / taut- (con t- 
inicial en los mismos casos que el artículo) y las terminaciones de la primera clase 
de adjetivos. La primera parte indeclinable presenta presenta -au- si la terminación 


tiene a/n, y -ou- si la terminación tiene 0/w. 


éxeivoc, ¿xeívn, éxeivo (aquel, aquella, aquello) 


Pronombre demostrativo de tercera persona (lat. ¡/le, ¡lla, ¡llua) 


Singular Plural 

Masculino ¡Femenino  |Neutfro Masculino ¡Femenino ¡Neutro 
Nomina tivo |[ékeivoc éketvn EKEÍVOL EKEÍVOL 
Acusafivo  |Ekeivov Ekelvnv O) EKEÍVOUG EKEÍVOSG EKelva 
Genitivo EKEÍVOU ékelvns EKEÍVOU EKEÍVwV 
Dativo EKEÍVO ekeiví EKeÍvVO EKEÍVOLG EKEÍVOLG EKEÍVOLG 


Este pronombre sigue la primera clase de adjetivos, salvo en los casos rectos del 
neutro singular, que mantienen la antigua desinencia pronominal. 


II ¡PRONOMBRE abvtóc, AVTÍ, ADTÓ 


OÓTÓG, ATN, ADTÓ 


Singular Plural 

Masculino |Femenino (Neutro Masculino |Femenino (Neutro 
Nominativo |avtós AÚTN AúTOoÍ OÚTOAÍ 
Acusativo  (AUTÓV AUTÑV ADTÓ OÓTOÚC OCOTÓS OUTÓ 
Genitivo OUTOD ATRÁS AUTOD OUTOV 
Datfivo OUTÓ QTÍ AUTO OÓTOTG OTOÍC AÓTOÍG 


Formado en todos sus casos sobre la base morfológica, avt-, presenta las mismas 
terminaciones que ¿keívoc. Este pronombre, de muchísimo uso en la lengua griega, 
notiene un equivalente exacto ni en latín ni en castellano, por lo que hay que 
fijarse en su posición en la frase para traducirlo con precisión: 


a) Cuando funciona como pronombre (cuando no va acompañando a un sustantivo), 
equivale a nuestro pronombre personal de tercera persona: él, ella, ello (lat. 
ís, ea, id). Cuando aparece en genitivo (tanto singular como plural), se suele 
traducir por el pronombre posesivo (avtod, avtic, avtóv = suyo/a). Este uso 
se da en todos los casos salvo nominativo, donde nuestro pronombre personal 
de 32 p? suele ser asumido por el demostrativo ¿ékeivoc, -n, -o. 


PixirrToc Úpiaso éxel, ékelvoc ADTMV Úyel. 


Filipo tiene un carro, él lo conduce. 


b) Cuando acompaña a un nombre, pueden darse dos posibilidades: 


'H ápaga adtod kan ¿oti. 


Su carro es hermoso. 


1.- Está fuera del grupo artículo-sustantivo: Se traduce por “mismo”, con sentido 


enfático (él mismo, él en persona). Lat. ¡pse, ¡psa, ¡psum. 


O Beoc avtos BonBñoe AUTO 


AUTOS Ó Beoc BonBoe AUTO 


El mismo dios (el dios en persona) le 
ayudó. 


2.- Si está dentro del grupo artículo-sustantivo se traduce también por “mismo”, 
pero en sentido de identidad (el mismo que acabo de mencionar). Lat. ídem, eadem, 


idem. 


Piairrroc el Ovel ArróMowvi: O aútos Beos BonBñoz AUTO 


Filipo hace siempre sacrificios a Apolo; el mismo dios (que) le ayudó. 


III 


LOS PRONOMBRES PERSONALES 


La flexión de los pronombres personales es la que más se aleja de la declinación 
nominal. Los pronombres personales no tienen variación genérica. Existe un 
pronombre de tercera persona, de sentido reflexivo (€), que en el griego clásico 

estaba casi reemplazado por el uso de aútóc como pronombre de tercera persona. 


Pronombres personales 
12 Persona 22 Persona 32 Persona 
Singular Plural Singular  |Plural Singular Plural 
Nominativo ¿yO melo OU Duelc -- opeis 
Acusativo (¿ué / pe mud oé / ue uc ¿le opús 
Genitivo  |¿uod / pov  Muóv 000 / vcov [buOv ov / od opÓv 
Dativo ¿oí / pol Muiv coí / oo.  [uiv oi / oi opíoL 


Los pronombres personales se utilizan en nominativo sólo con intención enfática o 
para marcar claramente una oposición, porque el verbo ya marca por sí sólo el 
accidente gramatical persona. 


'Eyo peév Ayo, od S€ axovelc.- Yo hablo y tú escuchas. 


Para darle un mayor énfasis, se puede utilizar también la partícula —ye, añadida al 
pronombre. 


"Eywye tadra ¿deyov.- Yo, por mi parte, decía eso. 


Las formas tónicas del singular se utilizan en el principio de la frase o para 
resaltar el pronombre. Las formas átonas son enclíticas, y por tanto, no pueden 
empezar una frase. 


'Epoi ovsév Sraqpépel.- A mí no me importa. 


Pouwvwn dsí jor Povlevel.- Una voz me aconseja siempre. 


A partir del pronombre reflexivo y del pronombre avtóc, se creó un reflexivo 
directo 


gautóv y, posteriormente, una serie completa: 


¿UQUTÓV.- A mí mismo. CeauTtÓvV.- A fi mismo. gautóv.- A él mismo. 


Estos pronombres reflexivos se emplean cuando el complemento se refiere al sujeto 
de la frase. Por lo tanto, no tienen nominativo, porque nunca pueden ser sujeto de 
un verbo en forma personal. 


Oúx ytyvóokel ceatóv No se conoce a sí mismo. 


IV LOS PRONOMBRES POSESIVOS 


A partir de los pronombres personales se crearon los pronombres posesivos que, a 
pesar del nombre con el que los designamos (pronombres), funcionan siempre como 


adjetivos referidos a un sustantivo. Su declinación es muy sencilla, pues siguen el 
modelo (como ocurre en latín) de la primera clase de adjetivos (1% y 22 
declinaciones). 


Pronombres posesivos 


1% Persona 22 Persona 

Un poseedor Varios poseedores  |Un poseedor Varios poseedores 
£uóc, éun, ¿uóv MMÉTEPOS, -AL, -OV 0ÓG, ON, TOV DUÉTEPOS, -A, -OV 
mío, mía nuestro, nuestra tuyo, tuya (tu) vuestro, vuestra 


Para expresar el posesivo de tercera persona, se utilizan, según hemos visto, los 
genitivos (en singular y plural) del pronombre avtóc. También pueden utilizarse los 
ge nitivol.- Escribe las formas que te son requeridas: 


“H yuvn avtod “H gautod yuví 

Su mujer (la mujer de él) Su propia mujer 

To cóua adtOv To gautóv cóÓya 

Su cuerpo (el cuerpo de ellos) Su propio cuerpo 

“H égdrrig aútig “H gautís édrric 

Su esperanza (la esp. de ella) Su propia esperanza 
Ejercicios 


Dat. sing. fem. del posesivo (varios poseed.) de 1% P2 


Genitivo plural masculino de avtós 


Ac. pl. del pronombre personal de primera persona 


Dativo plural masc. del pronombre reflexivo de 2% P2 


Gen. sing. fem. del pron. demostrativo de 22 P2 


Acus. pl. neutro del pron. demostrativo de 1% P2 


Nom. pl. masc. del posesivo (un poseed.) de 2% P2 


Acus. sing. neutro del pron. demostrativo de 3% P2 


Dat. sing. del pronombre personal de primera persona 


Gen. sing. del pronombre personal de tercera persona 


2.- Escribe la descripción morfológica y el enunciado de las siguientes formas: 


MHETEPÓV 


OUT 


HOU 


EMAUVTÓV 


oñ 


3.- Analiza morfosintácticamente las siguientes oraciones: 

1.- 'O úyyedos tú Aéyel: «Ilópeoti Aapeios OdV TÓ OTPATO> 

2.- Tara ta ¿0vn got: BápPapa kai oi óSoLrrópol pevyovol dl TAÚTNV TNV yñv. 
3.- 'Ev éxetvn TÍ tóxn, oro oi otTpatióta. ávSpeior koi ioxupoi foav. 

4.-H ati yvópn mepi tÓv odTÓV TMpayuátov odk ñv dei toi ABnvaiors. 

5.- Tods ev úl ous rrownpods Aéyelc, od 8” adtós úgros el tod adtod ÓvÓNaTOS. 
6.- Mávtes ÚVOPowTOL ÉTTÍCTEVOV AUTO. 


7.- Meta tov Onoéws Bávatov, oi ABnvoñol iSpucav TO AÚTOD lepov kad oi rroAital 
adtov WM Be0v ikÉTEVOV. 


8.- 'Eyo eipi ó Kúpltoc, Ó Oeóc cov. 
9.- Ovk éyo Os ármoktelvo, GAL Ó TÁS TÓlMEOwC VÓLLOG. 


10.- Tnv pev dáAnBeLav Úuiv Aéyw, Vuelo O” ¿guod oUK AKOÚETE. 


11.- 'O copos pépel év ¿AUTÓ TÁVTA TA A4yaBa kai TA XPUHATA AVTOD OUK ÉOTLV 
apépara. 


12.- Tóv oov írrrrov kod TA ca ÓrTAa Bavuáco. 
13.- MeyólMn í TÓV ÚLETÉPOV OTPATIWTÓV ápeti. 14.- lepi TñS VuetÉPpas ocwWTnpias ó 
Ayóv écTI. 


15.- “H rrólis npóv aitía toi “EdAnol Tis owTnpías. 


